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Candidate Statement 
United States Representative, 20th District

Name: Vince Fong  � Age: 47
Occupation: U.S. REPRESENTATIVE

Kern County is my lifelong home. I was born and raised here, and 
today my wife and I are raising our family here. I am proud of my 
deep local roots, and it is the honor of a lifetime to represent our 
community in the United States Congress.

Every day, we are working to defend our way of life and tackle the 
critical issues facing California and our nation. I strongly support 
lowering taxes and eliminating the crushing regulations that have 
driven up the cost of living. I proudly stand with law enforcement 
to keep our neighborhoods safe—including historic investments in 
border security. I work hand in hand with local job creators to help 
our economy grow, supporting our energy producers, farmers and 
aerospace innovators.

We are making tremendous investments in our communities. I am 
proud to have secured a historic $540 million in funding for critical 
water storage and conveyance projects, like strengthening the Friant-
Kern Canal. We also have brought home millions of dollars in funding 
to expand services in our rural hospitals like Ridgecrest Regional to 
serve those in need. And I have secured resources for our military 
installations that defend our nation and expand programs in our local 
schools, community colleges and universities.

When I was elected, I promised never to lose sight of our shared 
values— faith, family, and patriotism. I am blessed to call Kern County 
home, and I will continue fighting for our community every single day.

I would be honored to have your vote. Learn more at  
www.vincefong.com

Declaración del Candidato
Representante de los Estados Unidos, Distrito 20

Nombre: Vince Fong  �E dad: 47
Ocupación: Representante de los EE. UU.
El Condado de Kern ha sido mi hogar toda mi vida. Nací y crecí aquí 
y, hoy, mi esposa y yo estamos criando a nuestra familia aquí. Estoy 
orgulloso de mis profundas raíces locales y es un honor de toda una vida 
representar a nuestra comunidad en el Congreso de los Estados Unidos.
Cada día, trabajamos para defender nuestra forma de vida y abordar 
los problemas críticos que enfrenta California y nuestra nación. 
Apoyo firmemente la reducción de impuestos y la eliminación de las 
regulaciones excesivas que han aumentado el costo de vida. Apoyo 
con orgullo a las fuerzas del orden para mantener seguros nuestros 
vecindarios, incluidas las inversiones históricas en seguridad fronteriza. 
Trabajo mano a mano con los creadores de empleos locales para ayudar 
a que nuestra economía crezca, y apoyo a nuestros productores de 
energía, agricultores e innovadores del sector aeroespacial.
Estamos haciendo grandes inversiones en nuestras comunidades. 
Estoy orgulloso de haber conseguido $540 millones en fondos para 
proyectos críticos de almacenamiento y conducción de agua, como 
el fortalecimiento del Canal Friant-Kern. También hemos conseguido 
millones de dólares en fondos para ampliar los servicios de nuestros 
hospitales rurales, como Ridgecrest Regional, para atender a quienes los 
necesitan. Además, he conseguido recursos para nuestras instalaciones 
militares que defienden a nuestra nación y para ampliar programas en 
nuestras escuelas locales, colegios comunitarios y universidades.
Cuando fui elegido, prometí nunca perder de vista nuestros valores 
compartidos— fe, familia y patriotismo. Tengo la bendición de llamar 
hogar al Condado de Kern y continuaré luchando por nuestra comunidad 
todos los días.
Sería un honor contar con su voto. Obtenga más información en  
www.vincefong.com.

Vince Fong Vince Fong
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Candidate Statement 
United States Representative, 23rd District

Name: Jay Obernolte  �A ge: 
Occupation: CONGRESSMAN/BUSINESS OWNER
I started a successful business from my college dorm room over 30 
years ago. Since then, I’ve created hundreds of high-paying jobs and 
raised my family in our community. I ran for office because I worried 
my children couldn’t live the same American Dream, even if they 
worked as hard as I did, because our government isn’t working for 
us. I’m fighting to change that in Washington.

Hardworking Californians suffered when reckless government 
spending drove up inflation to a 40-year high. That’s why I’ve fought 
to reduce inflation by passing commonsense reforms to eliminate 
fraud and abuse, cutting over $1.6 trillion in wasteful spending.

While Sacramento politicians raised our taxes on gas and healthcare, 
I fought for the Working Families Tax Cuts. That stopped a $1,500 per 
year tax increase on taxpayers, eliminated taxes on overtime, tips, 
and Social Security, and increased the child tax credit for families.

When soft-on-crime politicians allowed human trafficking and drugs 
to pour into our community, I fought to secure our border and passed 
laws holding fentanyl poisoners accountable. Since then, drug 
overdoses have fallen 30%.

I’m also deeply committed to fighting for those who fought for us. 
That’s why I worked with both Republicans and Democrats to expand 
resources for Veterans and give our soldiers a well-deserved raise.

I believe that America’s best days are still ahead of us. I would 
be honored to earn your vote and continue fighting for you in 
Washington. Learn more about me and my values at ElectJay.com.

Declaración del Candidato
Representante de Estados Unidos, Distrito 23

Nombre: Jay Obernolte  �E dad: 
Ocupación: CONGREGISTA/PROPRIETARIO DE NEGOCIO
Comencé un negocio exitoso desde mi dormitorio universitario hace 
más de 30 años. Desde entonces, he creado cientos de empleos bien 
remunerados y he criado a mi familia en nuestra comunidad. Me postulé 
para un cargo público porque me preocupaba que mis hijos no pudieran 
vivir el mismo sueño americano, incluso si trabajaban tan duro como yo, 
porque nuestro gobierno no está trabajando para nosotros. Lucho para 
cambiar eso en Washington.
Los californianos trabajadores sufrieron cuando el gasto gubernamental 
irresponsable llevó la inflación a su nivel más alto en 40 años. Por eso 
he luchado para reducir la inflación mediante reformas de sentido común 
que eliminen el fraude y el abuso, y reduciendo más de $1.6 billones en 
gastos innecesarios.
Mientras los políticos de Sacramento aumentaban nuestros impuestos 
sobre la gasolina y la atención médica, luché por las reducciones 
de impuestos para las familias trabajadoras. Esto evitó un aumento 
de impuestos de $1,500 al año para los contribuyentes, eliminó los 
impuestos sobre las horas extra, las propinas y el Seguro Social, y 
aumentó el crédito tributario por hijos para las familias.
Cuando los políticos permisivos con el delito permitieron que la trata de 
personas y las drogas inundaran nuestra comunidad, luché para proteger 
nuestra frontera y aprobé leyes que responsabilizan a quienes trafican 
fentanilo. Desde entonces, las sobredosis de drogas han disminuido un 
30%.
También tengo un firme compromiso de luchar por quienes lucharon por 
nosotros. Por eso trabajé con republicanos y demócratas para ampliar 
los recursos destinados a los veteranos y dar a nuestros soldados un 
aumento salarial que merecen.
Creo que los mejores días de Estados Unidos aún están por venir. Sería 
un honor ganar su voto y seguir luchando por usted en Washington. 
Obtenga más información sobre mí y mis valores en ElectJay.com.

Jay Obernolte Jay Obernolte

Candidate Statement 
United States Representative, 23rd District

Name: TESSA LYNN HODGE  �A ge:38 
Occupation: SOCIAL WORKER/BUSINESSOWNER

We need new leadership in Washington. We need someone who 
will tackle the affordability crisis. We need someone who will fight 
for homeowners when homeowner insurance companies refuse 
to do business here in our state. We need someone who will 
fight for our rural communities as we see hospitals and schools 
closing.

I get it. I’m a lifelong resident of our district and my husband and 
I have called this community home our entire lives, so I know the 
struggles we’re all dealing with. 

That’s why I’m in this fight. To be our voice in Washington.

As a Licensed Clinical Social Worker, I have seen the struggles 
of those in our community, and have worked to make our 
communities a safer place for all.

As a small business owner, I know what it’s like to struggle with 
your bills. I know how hard it is to support your family. As the 
granddaughter of immigrants from Mexico, I understand the pain 
and fear a lot of us are facing now.

We desperately need change here in our communities. We 
cannot go with the status quo. 

I would be honored to earn your vote.

Visit www.TessaForCA.com for more information.

Declaración de la Candidata
Representante de Estados Unidos, Distrito 23

Nombre: TESSA LYNN HODGE  �E dad: 38
Ocupación: TRABAJADORA SOCIAL/DUEÑA DE 
NEGOCIO
Necesitamos un nuevo liderazgo en Washington. Necesitamos 
a alguien que enfrente la crisis de asequibilidad. Necesitamos a 
alguien que luche por los propietarios de viviendas cuando las 
compañías de seguros para propietarios se niegan a operar aquí, 
en nuestro estado. Necesitamos a alguien que luche por nuestras 
comunidades rurales mientras vemos cerrar hospitales y escuelas.

Lo entiendo. He vivido toda mi vida en nuestro distrito y mi esposo 
y yo hemos llamado hogar a esta comunidad durante toda nuestra 
vida, así que conozco las dificultades que todos enfrentamos. 

Por eso estoy en esta lucha. Para ser su voz en Washington.

Como trabajadora social clínica con licencia, he visto las dificultades 
de las personas de nuestra comunidad y he trabajado para hacer de 
nuestras comunidades un lugar más seguro para todos.

Como dueña de negocio pequeño, sé lo que es tener dificultades 
para pagar las cuentas. Sé lo difícil que es mantener a la familia. 
Como nieta de inmigrantes de México, entiendo el dolor y el miedo 
que muchos de nosotros enfrentamos ahora.

Necesitamos desesperadamente un cambio en nuestras 
comunidades. No podemos seguir con lo mismo. 

Sería un honor ganar su voto.

Visite www.TessaForCA.com para obtener más información.

Tessa Lynn Hodge Tessa Lynn Hodge
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Candidate Statement 
State Senator, 12th District

Name: Nathan Magsig  �A ge: 
Occupation: COUNTY SUPERVISOR/BUSINESSMAN
I am a lifelong Central Valley resident, Fresno County Supervisor, 
and conservative voice running for State Senate to fight for the 
families, farmers, and small businesses of District 12.
Raised in the Valley, I understand firsthand our challenges, everything 
from rising costs and unreliable energy to water shortages, public 
safety concerns, and an out of touch Sacramento bureaucracy. As 
County Supervisor, I’ve worked to deliver practical solutions, protect 
taxpayers, and ensure local government remains accountable.
Lowering the cost of living is my top priority. By pursuing energy 
independence, protecting agriculture and food security, and opposing 
wasteful government spending, California can dramatically reduce 
costs for working families. I will continue to fight for water reliability 
so our communities and farmers have the resources they need, and 
energy policies that allow the oil and gas industry to unleash its full 
potential in the Valley.
Public safety matters. I strongly support law enforcement and 
common-sense policies that keep our neighborhoods safe. I also 
believe in protecting individual freedoms, including constitutional rights, 
parental rights in education, and local control over local decisions.
I support policies that encourage economic growth, reduce 
burdensome regulations, and help small businesses succeed. The 
Valley deserves a strong, experienced voice in Sacramento, one that 
understands our values and will stand up for us.
I’m running for State Senate to bring proven leadership, practical 
solutions, and a local perspective to Sacramento. Together, we can 
restore balance, protect our way of life, and build a stronger future for 
District 12 and California.

Declaración del Candidato
Senador Estatal, Distrito 12

Nombre: Nathan Magsig  � Edad: 
Ocupación: SUPERVISOR DEL CONDADO/EMPRESARIO
He vivido toda mi vida en el Valle Central, soy Supervisor del Condado 
de Fresno y una voz conservadora que se postula para el Senado Estatal 
para luchar por las familias, los agricultores y las pequeñas empresas del 
Distrito 12.
Crecí en el Valle y conozco de primera mano nuestros desafíos, desde el 
aumento de los costos y la energía poco confiable hasta la escasez de 
agua, las preocupaciones sobre la seguridad pública y una burocracia 
de Sacramento desconectada de la realidad. Como Supervisor del 
Condado, he trabajado para ofrecer soluciones prácticas, proteger a los 
contribuyentes y garantizar que el gobierno local rinda cuentas.
Reducir el costo de vida es mi máxima prioridad. Al buscar la 
independencia energética, proteger la agricultura y la seguridad 
alimentaria y oponerme al gasto gubernamental innecesario, California 
puede reducir mucho los costos para las familias trabajadoras. Seguiré 
luchando para garantizar un suministro confiable de agua, de modo que 
nuestras comunidades y agricultores tengan los recursos que necesitan, 
y por políticas energéticas que permitan a la industria del petróleo y el 
gas desarrollar todo su potencial en el Valle.
La seguridad pública es importante. Apoyo firmemente a las fuerzas del 
orden y las políticas de sentido común que mantienen seguros nuestros 
vecindarios. También creo en proteger las libertades individuales, 
incluidos los derechos constitucionales, los derechos de los padres en la 
educación y el control local sobre las decisiones locales.
Apoyo políticas que impulsen el crecimiento económico, reduzcan las 
regulaciones excesivas y ayuden a las pequeñas empresas a tener éxito. 
El Valle merece una voz fuerte y con experiencia en Sacramento, que 
comprenda nuestros valores y defienda nuestros intereses.
Me postulo para el Senado Estatal para aportar a Sacramento un 
liderazgo comprobado, soluciones prácticas y una perspectiva local. 
Juntos, podemos restablecer el equilibrio, proteger nuestra forma de vida 
y construir un futuro más sólido para el Distrito 12 y California.

Nathan Magsig Nathan Magsig
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Candidate Statement 
State Senator, 16th District

Name: Guillermo Asuncion Gonzalez  � Age: 
Occupation: SMALL BUSINESS OWNER
Our leaders in Sacramento are out of touch and failing us. Career 
politicians have become more focused on pleasing special interests 
and advancing their own careers than serving their constituents. 
While they play political games, families across the Central Valley 
face rising costs and fewer opportunities. Enough is enough.
I am Guillermo Gonzalez, a political outsider, small businessman, 
and community advocate running for State Senate because I love the 
Central Valley and believe in its future.
I’m the son of Mexican immigrants who came to Bakersfield in 
search of opportunity and the American Dream. Like so many Valley 
families, my parents believed in hard work, personal responsibility, 
and the promise that this country rewards effort. I am running to 
ensure that promise remains for future generations.
I will stand up to out-of-touch Sacramento politicians who keep 
raising taxes and fees on working families.
Families are paying more for gas and groceries across the Valley. I 
support cutting the gas tax to lower fuel costs and reduce prices for 
goods, and I will oppose any proposal to impose a mileage tax on 
families and businesses.
California’s housing crisis is the result of years of failed leadership. 
I will work to increase housing supply and lower prices by cutting 
regulations that slow construction.
Governor Gavin Newsom and the majority party are taking California 
in the wrong direction. I will put the Central Valley first and fight to 
restore the American Dream.

Declaración del Candidato
Senador Estatal, Distrito 16

Nombre: Guillermo Asuncion Gonzalez  �E dad: 
Ocupación: PROPRIETARIO DE PEQUEÑA EMPRESA
Nuestros líderes en Sacramento están desconectados de la realidad y 
nos están fallando. Los políticos de carrera se han concentrado más en 
complacer a grupos de interés y avanzar sus propias carreras que en 
servir a sus electores. Mientras juegan a la política, las familias de todo 
el Valle Central enfrentan costos más altos y menos oportunidades. Ya 
es suficiente.
Soy Guillermo Gonzalez, ajeno a la política, pequeño empresario y 
defensor de la comunidad y me postulo para el Senado Estatal porque 
amo el Valle Central y creo en su futuro.
Soy hijo de inmigrantes mexicanos que llegaron a Bakersfield en busca 
de oportunidades y del sueño americano. Como muchas familias del 
Valle, mis padres creían en el trabajo duro, la responsabilidad personal 
y la promesa de que este país recompensa el esfuerzo. Me postulo para 
asegurar que esa promesa siga vigente para las futuras generaciones.
Me enfrentaré a los políticos de Sacramento desconectados de la 
realidad que continúan aumentando los impuestos y las tarifas para las 
familias trabajadoras.
Las familias de todo el Valle pagan más por la gasolina y los alimentos. 
Apoyo la reducción del impuesto sobre la gasolina para disminuir los 
costos del combustible y los precios de los productos, y me opondré a 
cualquier propuesta para imponer un tributo por millaje a las familias y 
empresas.
La crisis de vivienda de California es el resultado de años de liderazgo 
fallido. Trabajaré para aumentar la oferta de viviendas y reducir 
los precios mediante la eliminación de las normas que retrasan la 
construcción.
El gobernador Gavin Newsom y el partido mayoritario están llevando a 
California en la dirección equivocada. Pondré al Valle Central en primer 
lugar y lucharé para restaurar el Sueño Americano.

Guillermo Asuncion Gonzalez Guillermo Asuncion Gonzalez
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Candidate Statement 
Member of the State Assembly, 34th District

Name: Charles Hughes  � Age: 57
Occupation: SMALL BUSINESS OWNER
My life can be summarized in one word: service.
Service to my country. Service to California. Service to the High Desert.
At 18, I followed my father and uncle into the U.S. Navy, where I 
served as a Damage Controlman. I then spent 26 years with the 
California Department of Corrections and Rehabilitation, rising to 
the rank of Lieutenant and keeping dangerous criminals where they 
belong: behind bars.
Today, I’m a small business owner, school board trustee, husband 
of 37 years, father of 5, and grandfather of 8. And every week, I host 
local veterans and deputies at my restaurant, because to me, service 
doesn’t end when the uniform comes off.
I have seen how hard it’s gotten. How much everything costs. And too 
often, it seems like Sacramento has forgotten communities like ours.
I’m running for State Assembly to change that. I’ll fight to lower the 
cost of housing, gas, and groceries. I’ll fight to keep violent criminals 
and child predators locked up, so kids can play outside and parents 
don’t have to worry. And I’ll fight to make sure the High Desert gets 
its fair share for our schools and our roads.
I didn’t come up through Sacramento. I came up through the Navy, 
the prison yard, and my own restaurant kitchen. I’m a veteran, 
a retired peace officer, a businessman, and a grandfather. I’ve 
served this community my whole life. Now I’d like to serve you in 
Sacramento.
Charles Hughes

Declaración del Candidato
Miembro de la Asamblea Estatal, Distrito 34

Nombre: Charles Hughes  �E dad: 57
Ocupación: PROPRIETARIO DE PEQUEÑA EMPRESA
Mi vida se puede resumir en una palabra: servicio.
Servicio a mi país. Servicio a California. Servicio al desierto alto.
A los 18 años, seguí los pasos de mi padre y mi tío y me incorporé a la 
Armada de los Estados Unidos, donde presté servicio como especialista 
en control de daños. Luego trabajé durante 26 años en el Departamento 
de Correcciones y Rehabilitación de California, donde llegué al rango de 
teniente y mantuve a los delincuentes peligrosos donde deben estar: tras 
las rejas.
Hoy soy dueño de un negocio pequeño, miembro de la Junta Directiva 
de un distrito escolar, esposo desde hace 37 años, padre de 5 hijos y 
abuelo de 8 nietos. Además, cada semana recibo a veteranos y agentes 
locales en mi restaurante, porque para mí el servicio no termina cuando 
uno se quita el uniforme.
He visto lo difícil que se ha vuelto todo. Cuánto cuesta todo. Y, con 
demasiada frecuencia, parece que Sacramento se ha olvidado de 
comunidades como la nuestra.
Me postulo para la Asamblea Estatal para cambiar eso. Lucharé para 
reducir el costo de la vivienda, la gasolina y los alimentos. Lucharé para 
mantener encerrados a los delincuentes violentos y a los pedófilos, 
para que los niños puedan jugar afuera y los padres no tengan que 
preocuparse. Y lucharé para asegurar que el desierto alto reciba su parte 
justa de fondos para nuestras escuelas y carreteras.
No llegué a través de Sacramento. Llegué a través de la Armada, el patio 
de la prisión y la cocina de mi propio restaurante. Soy veterano, agente 
de las fuerzas del orden jubilado, empresario y abuelo. He servido 
a esta comunidad toda mi vida. Ahora quiero servirles a ustedes en 
Sacramento.
Charles Hughes

Charles Hughes Charles Hughes

Candidate Statement 
Member of the State Assembly, 34th District

Name: RANDALL PUTZ  � Age: 63
Occupation: MAYOR/BUSINESS OWNER
For 25 years, my family and I have called this region home. I’ve 
spent nearly two decades serving our communities as a school board 
trustee, fire authority director, city council member, and three-time 
Mayor of Big Bear Lake. My public service has always focused 
on bringing people together to solve problems and strengthen the 
communities we love.
I hear the same concerns across our mountain and high desert 
communities. Families are struggling with rising costs for housing, 
healthcare, utilities, and everyday necessities. Too many people feel 
like the California dream is slipping out of reach. I’m running for State 
Assembly to make life more affordable and secure so everyone has 
the chance to build and enjoy a future here with dignity, stability, and 
hope.
As a small business owner and longtime local official, I understand 
the challenges our communities face. I believe in practical solutions 
that expand affordable housing, improve access to healthcare, 
strengthen our schools, and support good local jobs. I have 
worked across political lines to deliver results for our region by 
listening, respecting different perspectives, and focusing on what 
brings us together. This record of service is why my campaign has 
earned strong support and endorsements from leaders, educators, 
firefighters, and community members across our region.
Our district deserves a strong, experienced voice in Sacramento. I 
will fight for the resources and attention our communities need and 
deserve. I would be honored to earn your vote.
www.PutzForAssembly.com

Declaración del Candidato
Miembro de la Asamblea Estatal, Distrito 34

Nombre: RANDALL PUTZ  �E dad: 63
Ocupación: ALCALDE/PROPRIETARIO DE NEGOCIO
Durante 25 años, mi familia y yo hemos llamado hogar a esta región. 
Durante casi dos décadas, he servido a nuestras comunidades como 
miembro de una junta directiva de un distrito escolar, director de la 
autoridad de bomberos, miembro del Concejo Municipal y tres veces 
alcalde de Big Bear Lake. Mi servicio público siempre se ha enfocado en 
unir a las personas para resolver problemas y fortalecer las comunidades 
que amamos.
Escucho las mismas preocupaciones en nuestras comunidades de 
montaña y del desierto alto. Las familias tienen dificultades debido al 
aumento de los costos de la vivienda, la atención médica, los servicios 
públicos y las necesidades cotidianas. Demasiadas personas sienten 
que el sueño californiano está fuera de su alcance. Me postulo para la 
Asamblea Estatal para hacer que la vida sea más asequible y segura, 
de modo que todos tengan la oportunidad de construir y disfrutar de un 
futuro aquí con dignidad, estabilidad y esperanza.
Como dueño de negocio pequeño y funcionario local de muchos años, 
entiendo los desafíos que enfrentan nuestras comunidades. Creo en 
soluciones prácticas que amplíen la vivienda asequible, mejoren el 
acceso a la atención médica, fortalezcan nuestras escuelas y apoyen 
buenos empleos locales. He trabajado más allá de las líneas partidarias 
para obtener resultados para nuestra región, escuchando, respetando 
diferentes puntos de vista y enfocándome en lo que nos une. Este 
historial de servicio es la razón por la que mi campaña ha recibido un 
fuerte apoyo y respaldos de líderes, educadores, bomberos y miembros 
de la comunidad de toda nuestra región.
Nuestro distrito merece una voz fuerte y con experiencia en Sacramento. 
Lucharé por los recursos y la atención que nuestras comunidades 
necesitan y merecen. Sería un honor ganar su voto.
www.PutzForAssembly.com

Randall Putz Randall Putz
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Candidate Statement 
Member of the State Assembly, 35th District

Name: Andrae Gonzales  � Age: 44
Occupation: CITY COUNCILMEMBER/NONPROFIT DIRECTOR
Dear Friends and Neighbors,
Kern County is a great place to call home, but wages aren’t keeping pace 
with inflation and working families are being squeezed. We owe it to our 
communities to act.
I’m running for State Assembly to address affordability and create positive 
change. I’ll listen to the residents of our district and fight to deliver the 
funding and resources we deserve.
In the Assembly, I will work to: stop the rising costs of gas, groceries, and 
other necessities, build housing and help first-time homebuyers, keep 
communities safe and ensure fast 911 response times, fix Kern County’s 
roads, including the 99, help businesses create jobs that pay good 
wages, and secure the funding to build a local medical school.
Kern County is my home, and I’ve been fortunate to serve as a city 
councilmember, school board president, and nonprofit leader.
As a Bakersfield Councilmember, I’ve worked to build new parks, 
make neighborhoods safer, fund libraries, and create the valley’s first 
community land trust to help first-time homebuyers. As a school board 
president, I’ve improved parent and community engagement with our 
schools.
Professionally, I’ve worked as the Executive Director of Stewards, a 
nonprofit that helps protect Social Security benefits for seniors and adults 
with disabilities. I’ve also co-founded three different nonprofits that focus 
on revitalizing communities and helping Kern County youth and families.
You can learn more at AndraeGonzales.com or contact me directly at 
(661) 808-4929 or Andrae@AndraeGonzales.com. I’d be honored to earn 
your vote.
Andrae Gonzales

Declaración del Candidato
Miembro de la Asamblea Estatal, Distrito 35

Nombre: Andrae Gonzales  �E dad: 44
Ocupación: MIEMBRO DEL CONCEJO MUNICIPAL/
DIRECTOR DE ORGANIZACIÓN SIN FINES DE LUCRO
Estimados amigos y vecinos:
El Condado de Kern es un excelente lugar para vivir, pero los salarios no aumentan 
al mismo ritmo que la inflación y las familias trabajadoras tienen cada vez más 
dificultades. Tenemos el deber de actuar por nuestras comunidades.
Me postulo para la Asamblea Estatal para abordar la asequibilidad y generar un 
cambio positivo. Escucharé a los residentes de nuestro distrito y lucharé para 
conseguir los fondos y recursos que merecemos.
En la Asamblea, trabajaré para: detener el aumento de los costos de la gasolina, 
los alimentos y otras necesidades; construir viviendas y ayudar a quienes 
compran una vivienda por primera vez; mantener seguras nuestras comunidades 
y garantizar tiempos de respuesta rápidos del 911; reparar las carreteras del 
Condado de Kern, incluida la 99; ayudar a las empresas a crear empleos con 
buenos salarios; y conseguir los fondos para construir una facultad de medicina 
local.
El Condado de Kern es mi hogar y he tenido la suerte de servir como miembro del 
Concejo Municipal, presidente de una junta directiva de un distrito escolar y líder de 
una organización sin fines de lucro.
Como miembro del Concejo Municipal de Bakersfield, he trabajado para construir 
nuevos parques, hacer que los vecindarios sean más seguros, financiar bibliotecas 
y crear el primer fideicomiso comunitario de tierras del valle para ayudar a quienes 
compran una vivienda por primera vez. Como presidente de una junta directiva de 
un distrito escolar, he mejorado la participación de los padres y la comunidad en 
nuestras escuelas.
En el ámbito profesional, he trabajado como Director Ejecutivo de Stewards, una 
organización sin fines de lucro que ayuda a proteger los beneficios del Seguro 
Social para personas mayores y adultos con discapacidades. También cofundé 
tres organizaciones sin fines de lucro enfocadas en revitalizar las comunidades y 
ayudar a los jóvenes y las familias del Condado de Kern.
Se puede obtener más información en AndraeGonzales.com o comunicándose 
conmigo directamente al (661) 808-4929 o a Andrae@AndraeGonzales.com. Sería 
un honor ganar su voto.
Andrae Gonzales

Andrae Gonzales Andrae Gonzales



015-C007

Candidate Statement 
Kern County Board of Education, Trustee Area 3

Name: ANASTASIA HOPPER  � Age: 39 
Occupation: HOMEMAKER

Seven out of ten children in Kern County cannot read at grade 
level. Nearly eight out of ten cannot meet math standards. These 
are not statistics. They are our children, and they deserve better.

I am Anastasia Hopper, a Central Valley native, homeschool 
administrator, and special education parent who has navigated 
the IEP process firsthand. I know what it means to fight for a child 
the system overlooks.

If elected to Kern County Board of Education, I will demand 
transparency and accountability in special education services. 
I will coordinate Kern County’s existing literacy resources to 
reach the families that need them most. I will refocus the board’s 
authority over budgeting, expulsion appeals, charter school 
oversight, and alternative education on what actually matters for 
students, namely educational outcomes for the 7,000 students it 
serves. Every child deserves the education they were promised. I 
am running to advocate for our students and their future success. 
As a community member who has lived the consequences of a 
system that overlooks its most vulnerable, I know this work is 
urgent and I am ready to lead.

Anastasia Hopper, Candidate for Kern County Board of 
Education, Trustee Area 3. Vote November 3, 2026.

Declaración de la Candidata
Junta de Educación del Condado de Kern, Área Sindical 3

Nombre: ANASTASIA HOPPER  � Edad: 39 
Ocupación: AMA DE CASA

Siete de cada diez niños del Condado de Kern no pueden leer 
al nivel correspondiente a su grado. Casi ocho de cada diez no 
cumplen con los estándares de matemáticas. Estas no son solo 
estadísticas. Son nuestros niños y merecen algo mejor.

Soy Anastasia Hopper, nacida y criada en el Valle Central, 
administradora de educación en el hogar y madre de un niño que 
recibe educación especial, y he vivido en primera persona el proceso 
del Programa de Educación Individualizado (IEP). Sé lo que significa 
luchar por un niño al que el sistema pasa por alto.

Si soy elegida para la Junta de Educación del Condado de Kern, 
exigiré transparencia y rendición de cuentas en los servicios de 
educación especial. Coordinaré los recursos de alfabetización 
existentes del Condado de Kern para que lleguen a las familias que 
más los necesitan. Volveré a enfocar la autoridad de la Junta sobre 
el presupuesto, las apelaciones de expulsión, la supervisión de las 
escuelas autónomas y la educación alternativa en lo que realmente 
importa para los estudiantes, los resultados educativos de los 
7000 estudiantes a los que presta servicios. Todo niño merece la 
educación que le prometieron. Me postulo para defender a nuestros 
estudiantes y su éxito futuro. Como miembro de la comunidad que 
ha vivido las consecuencias de un sistema que pasa por alto a las 
personas más vulnerables, sé que este trabajo es urgente y estoy 
lista para liderar.

Anastasia Hopper, candidata a la Junta de Educación del Condado 
de Kern, Área Sindical 3. Vote el 3 de noviembre de 2026.

Anastasia Hopper Anastasia Hopper

Candidate Statement 
Kern County Board of Education, Trustee Area 3

Name: MARY LITTLE  � Age: 
Occupation: SOCIAL SECURITY ADVOCATE

Experienced, effective, and committed. For 32 years, I have 
served as a trusted trustee, helping shape educational policy and 
improving student outcomes at the Kern County Superintendent 
of Schools and in my community. I have advocated for resources, 
supported diverse student needs, and helped strengthen the 
future of local education. My extensive knowledge of KCSOS 
operations enables me to make sound decisions that reflect 
unique needs. 

I am running for another term to help shape Kern County Board 
of Education on decisions that improve educational quality, 
strengthen community and stakeholder relationships, and 
address the diverse needs of students and families.

The Kern County Board of Education plays a crucial role in 
overseeing educational policies and ensuring quality education 
across the county’s school districts. Our board is responsible 
for making significant decisions regarding budgeting, property 
development, educational programs for socio-economically 
disadvantaged youth and special needs, and expulsion and 
district transfer hearings. 

Vote Mary Little, Kern County Board of Education: Your Trusted 
Trustee for over 30 years.

Declaración de la Candidata 
Junta de Educación del Condado de Kern, Área Sindical 3

Nombre: MARY LITTLE  � Edad: 
Ocupación: DEFENSORA DE LA SEGURIDAD SOCIAL

Cuento con experiencia, eficacia y compromiso. Durante 32 años, 
he servido como síndica de confianza, ayudando a dar forma a las 
políticas educativas y a mejorar los resultados de los estudiantes 
en las Kern County Superintendent of Schools y en mi comunidad. 
He defendido la asignación de recursos, apoyado las diversas 
necesidades de los estudiantes y ayudado a fortalecer el futuro de 
la educación local. Mi conocimiento avanzado de las operaciones de 
la KCSOS me permite tomar decisiones informadas que reflejen las 
necesidades únicas. 

Me postulo para otro período con el fin de ayudar a orientar las 
decisiones de la Junta de Educación del Condado de Kern que 
mejoren la calidad educativa, fortalezcan las relaciones con 
la comunidad y las partes interesadas y atiendan las diversas 
necesidades de los estudiantes y las familias.

La Junta de Educación del Condado de Kern juega un papel 
fundamental en la supervisión de las políticas educativas y en 
garantizar una educación de calidad en todos los distritos escolares 
del condado. Nuestra junta es responsable de tomar decisiones 
importantes relacionadas con el presupuesto, el desarrollo de 
bienes, los programas educativos para jóvenes en situación 
de desventaja socioeconómica y estudiantes con necesidades 
especiales, así como las audiencias de expulsión y de transferencias 
entre distritos. 

Vote Mary Little, Junta de Educación del Condado de Kern: Su 
Síndica de Confianza por más de 30 años.

Mary Little Mary Little



015-C008

Candidate Statement 
Kern County Board of Education, Trustee Area 7

Name: JEANINE ADAMS  � Age: 
Occupation: REALTY CONSULTANT/MOM

Jeanine Adams here, a local East Kern resident and retired 
County employee. As a proud parent of a public elementary 
school teacher and a lifelong advocate for special needs 
children, I have been their voice in the system.  I understand the 
challenges special ed families face every day and these priorities 
have inspired my candidacy.  I want to shift the narrative back to 
supporting public education and ALL children.

I am seeking a seat on the Kern County Board of Education 
because I believe trustees should be focused on serving children.  
When education is used for ideological battles or political values 
signaling, both our students and taxpayers pay the price.

Our County deserves leaders who take seriously the advice 
of educators, parents, and legal counsel.  I believe elected 
officials have a responsibility to work within the law, protect 
public resources and make decisions that keep the focus on 
student successes in literacy, math competency, STEM, civics 
and assistance to our students at the Dream Center.  We as a 
Community Can Do This!

My goal is simple: Protect our schools; Protect our taxpayers and 
Keep our focus where it belongs – on Educating our Children

Declaración de la Candidata
Junta de Educación del Condado de Kern, Área Sindical 7

Nombre: JEANINE ADAMS  � Edad: 
Ocupación: CONSULTORA DE BIENES INMUEBLES/MADRE

Soy Jeanine Adams, residente local de East Kern y empleada 
jubilada del Condado. Como madre orgullosa de una maestra 
de una escuela primaria pública y defensora de toda la vida de 
los niños con necesidades especiales, he sido su voz dentro del 
sistema.  Entiendo los desafíos que enfrentan cada día las familias 
de educación especial y estas prioridades me han inspirado a 
postularme.  Quiero volver a centrar el debate en el apoyo a la 
educación pública y a TODOS los niños.

Me postulo para un puesto en la Junta de Educación del Condado 
de Kern porque creo que los miembros de la Junta deben enfocarse 
en servir a los niños.  Cuando la educación se utiliza para librar 
batallas ideológicas o enviar mensajes sobre valores políticos, tanto 
nuestros estudiantes como nuestros contribuyentes pagan el precio.

Nuestro Condado merece líderes que tomen en serio los consejos 
de educadores, padres y asesores legales.  Creo que los 
funcionarios electos tienen la responsabilidad de actuar dentro 
de la ley, proteger los recursos públicos y tomar decisiones 
que mantengan el enfoque en el éxito de los estudiantes en 
alfabetización, competencia en matemáticas, STEM, educación 
cívica y asistencia a nuestros estudiantes del Dream Center.  ¡Como 
comunidad, podemos lograrlo!

Mi meta es simple: proteger nuestras escuelas; proteger a nuestros 
contribuyentes y mantener nuestro enfoque donde corresponde – en 
educar a nuestros niños.

Jeanine Adams Jeanine Adams

Candidate Statement 
Kern County Board of Education, Trustee Area 7

Name: ERNIE BELL JR.  � Age: 66
Occupation: RETIRED-SUPERINTENDENT-CONSULTANT

I seek election for this position because of my love for students, 
public education, my deep roots and involvement in East Kern, 
and my appreciation for the Board of Education as a partner in 
supporting our local school districts.

I am a product of Ridgecrest schools, and enjoyed a 35-year 
career as a teacher, coach, administrator and Superintendent of 
the Sierra Sands Unified School District. Upon my retirement I 
served a term with the Kern County Board of Education.

I am passionate about supporting our school districts as they 
provide unique services to students and families.  Education is 
a unifying concern in our communities, where every sector plays 
an important role.  I value community connections and I will seek 
collaborative ways to meet the needs of all students.

I believe that ALL students deserve a safe, nurturing environment 
that prepares them for the challenges and opportunities of 
the workforce.  I will support the work of the local school 
districts rather than force policies on them that are outside of 
the jurisdiction of the Kern County Board of Education.  I will 
champion partnerships between parents and schools to provide 
opportunities for children to thrive in today’s world.

Declaración del Candidato
Junta de Educación del Condado de Kern, Área Sindical 7

Nombre: ERNIE BELL JR.  � Edad: 66
Ocupación: JUBILADO-SUPERINTENDENTE-CONSULTOR

Aspiro a que me elijan para este cargo por mi amor hacia los 
estudiantes y la educación pública, por mis profundas raíces y mi 
participación en East Kern, y por el reconocimiento que tengo hacia 
la Junta de Educación como aliada en el apoyo a nuestros distritos 
escolares locales.

Soy egresado de las escuelas de Ridgecrest y disfruté de una 
carrera profesional de 35 años como maestro, entrenador, 
administrador y Superintendente del Distrito Escolar Unificado 
Sierra Sands. Tras mi jubilación, ocupé un mandato en la Junta de 
Educación del Condado de Kern.

Me apasiona respaldar a nuestros distritos escolares en la 
prestación de servicios que respondan a las necesidades 
particulares de los estudiantes y sus familias.  La educación es 
una causa que une a nuestras comunidades, en las que todos los 
sectores desempeñan un papel importante.  Valoro los vínculos 
con la comunidad y procuraré impulsar formas de colaboración que 
permitan atender las necesidades de todos los estudiantes.

Creo que TODOS los estudiantes merecen un entorno seguro 
y enriquecedor que los prepare para afrontar los desafíos y las 
oportunidades del mundo laboral.  Respaldaré la labor de los 
distritos escolares locales, en lugar de imponerles políticas que 
exceden la jurisdicción de la Junta de Educación del Condado de 
Kern.  Promoveré alianzas entre los padres y las escuelas para 
brindar a los niños oportunidades que les permitan prosperar en el 
mundo actual.

Ernie Bell Jr. Ernie Bell Jr.



015-C009

Candidate Statement 
Kern County Board of Education, Trustee Area 7

Name: LORI CISNEROS  � Age: 53
Occupation: EDUCATOR

I have a passion for making a difference in children’s lives. I 
am an educator, parent advocate, and proud American. As an 
educator for more than 24 years, I have dedicated my career 
to implementing best practices that support student academic 
success. As an advocate for parents, I will continue to be your 
voice in the decisions this board makes. As an American, I 
believe in our U.S. Constitutional rights.

As the current Area 7 Trustee, my accomplishments include 
promoting transparency by live-streaming and recording board 
meetings, enforcing policies to remove sexually explicit books 
from classrooms and libraries, and protecting girls in female 
sports and private spaces on campuses. I have also planned and 
participated in several community events centered on students 
and their families. It is in my heart to get to know the individuals 
and the community this board serves.

There is more to do. I want to continue advocating for parents’ 
rights, standing up for common sense, and prioritizing student 
success by working to ensure students have a strong foundation 
in the fundamentals of education: reading, writing, and 
mathematics. I would be honored to serve another four years as 
Area 7 Trustee. Please vote Lori Cisneros.

Cisneros4Trustee.com

Declaración de la Candidata
Junta de Educación del Condado de Kern, Área Sindical 7

Nombre: LORI CISNEROS  � Edad: 53
Ocupación: EDUCADORA

Mi pasión es marcar la diferencia en la vida de los niños. Soy 
educadora, representante de padres y una estadounidense 
orgullosa. Como educadora durante más de 24 años, he dedicado 
mi carrera profesional a implementar las mejores prácticas que 
respaldan el éxito académico de los estudiantes. Como defensora de 
los padres, seguiré siendo su voz en las decisiones que tome esta 
junta. Como estadounidense, creo en los derechos que garantiza 
nuestra Constitución de los Estados Unidos.

Como actual Síndica del Área 7, entre mis logros se encuentran 
promover la transparencia mediante la transmisión en vivo y la 
grabación de las reuniones de la junta, hacer cumplir las políticas 
destinadas a retirar los libros con contenido sexualmente explícito 
de las aulas y las bibliotecas, y proteger a las niñas en los deportes 
femeninos y en los espacios privados de los campus. También he 
planificado y participado en diversos eventos comunitarios centrados 
en los estudiantes y sus familias. Llevo en el corazón conocer a las 
personas y a la comunidad a la que presta servicio esta junta.

Aún queda mucho por hacer. Quiero seguir defendiendo los 
derechos de los padres, promoviendo el sentido común y priorizando 
el éxito de los estudiantes, trabajando para garantizar que cuenten 
con una base sólida en los fundamentos de la educación: lectura, 
escritura y matemáticas. Sería un honor para mí prestar servicio 
durante otros cuatro años como Síndica del Área 7. Por favor, vote 
por Lori Cisneros.

Cisneros4Trustee.com

Lori Cisneros Lori Cisneros



015-C010

Candidate Statement 
Antelope Valley Community College District, Trustee Area 2

Name: Newton Chelette  � Age: 
Occupation: RETIRED COLLEGE DEAN

I have helped students learn, compete, lead, and succeed. As a 
retired Antelope Valley College Dean, Vice President of Student 
Services, Athletic Director, instructor, and coach, I understand 
education from the classroom, campus administration, and the 
sidelines.

At Antelope Valley College, I served as a PE instructor, men’s 
basketball coach, golf coach, Athletic Director, Dean of Kinesiology, 
Dean of Visual and Performing Arts, and Vice President of Student 
Services. During my 46 years of coaching, I helped generations of 
young people develop confidence, discipline, teamwork, and belief in 
their potential.

My record reflects leadership and results. I am the winningest men’s 
basketball coach in AVC history, a seven-time Foothill Conference 
Coach of the Year, a California Community College Basketball 
Coaches Hall of Fame inductee, a Community College Athletic 
Directors Hall of Fame inductee, a 2024 recipient of the California 
Commissioners Award, and the first person from Antelope Valley 
College inducted into the California Community College Hall of 
Fame.

I continue serving the Antelope Valley through education, athletics, 
and community leadership, including the AV Fair Board and AV 
Boosters. In 2014, I was honored as Citizen of the Year. I bring 
experience, integrity, and a lifelong commitment to strengthening 
local schools and helping every student and family succeed.

Declaración del Candidato
Distrito de Colegios Comunitarios de Antelope Valley, Área Sindical 2

Nombre: Newton Chelette  �E dad: 
Ocupación: DECANO DE UNIVERSITARIO JUBILADO
He ayudado a estudiantes a aprender, competir, liderar y tener éxito. 
Como Decano, Vicepresidente de Servicios Estudiantiles, Director 
de Atletismo, instructor y entrenador jubilado de Escuelas Antelope 
Valley, conozco la educación desde el aula, la administración del 
campus y el campo de juego.

En Escuelas Antelope Valley, trabajé como instructor de educación 
física, entrenador de baloncesto masculino, entrenador de golf, 
Director de Atletismo, Decano de Kinesiología, Decano de Artes 
Visuales y Escénicas y Vicepresidente de Servicios Estudiantiles. 
Durante mis 46 años como entrenador, ayudé a generaciones de 
jóvenes a desarrollar confianza, disciplina, trabajo en equipo y 
confianza en su potencial.

Mi trayectoria demuestra liderazgo y resultados. Soy el entrenador 
de baloncesto masculino con más victorias en la historia del AVC, fui 
elegido Entrenador del Año de la Conferencia Foothill siete veces, 
ingresé al Salón de la Fama de Entrenadores de Baloncesto de 
los Colegios Comunitarios de California, al Salón de la Fama de 
Directores de Atletismo de Colegios Comunitarios y recibí el Premio 
de los Comisionados de California en 2024. También fui la primera 
persona de Antelope Valley College en ingresar al Salón de la Fama 
de los Colegios Comunitarios de California.

Continúo sirviendo al Antelope Valley a través de la educación, 
el atletismo y el liderazgo comunitario, incluso como miembro de 
la Junta de AV Fair y AV Boosters. En 2014, tuve el honor de ser 
nombrado Ciudadano del Año. Aporto experiencia, integridad y un 
compromiso de toda la vida con el fortalecimiento de las escuelas 
locales y con ayudar a que cada estudiante y familia tenga éxito.

Newton Chelette Newton Chelette



015-C011

Candidate Statement 
Kern Community College District, Trustee Area 3

Name: DOUGLAS THOMPSON � Age: 72
Occupation: RETIRED HIGH SCHOOL TEACHER
My name is Douglas Thompson and I am honored to be a 
candidate as a member of the KCCD Board of Trustees. I retired 
in 2025, after 36 years as an educator, including three years with 
the Bakersfield Adult School and 33 years with the Kern County 
High School District.

My professional philosophy is, “It is amazing what can be 
accomplished if nobody cares who gets credit.” I have a passion 
for keeping one’s compass in focus, and that focus has been our 
students and our community. I share the ideals of the mission 
statement of the KCCD, providing outstanding educational 
programs and services that are responsive to our diverse 
students and communities. 

Prior to teaching, I spent 13 years in the private sector including 
owning my own company. Those experiences developed 
organizational skills and problem solving skills.

If elected, my primary goals include being accountable to the 
public, addressing all input, and resolving in a timely fashion 
concerns presented. 

Thank you for considering my candidacy. I am excited for the 
opportunity to serve the KCCD and to work together towards a 
prosperous future for our communities. 

Douglas Thompson

Declaración del Candidato 
Distrito de Colegios Comunitarios de Kern, Área Sindical 3

Nombre: DOUGLAS THOMPSON � Edad: 72
Ocupación: PROFESOR DE SECUNDARIA JUBILADO
Mi nombre es Douglas Thompson y me honra ser un candidato 
para ser miembro de la Junta Sindical de KCCD. Me jubilé en 2025, 
después de ser educador durante 36 años, incluso tres años en 
la Bakersfield Adult School y 33 años en el Distrito de Escuelas 
Secundarias del Condado de Kern.

Mi filosofía profesional es: “Es increíble lo que se puede lograr 
cuando a nadie le importa quién recibe el reconocimiento”. Me 
apasiona mantener el rumbo claro, y ese enfoque siempre han sido 
nuestros estudiantes y nuestra comunidad. Comparto los ideales 
de la declaración de misión del KCCD, que consiste en brindar 
programas y servicios educativos sobresalientes que respondan a 
las necesidades de nuestros diversos estudiantes y comunidades.

Antes de dedicarme a la enseñanza, trabajé durante 13 años en 
el sector privado incluso siendo dueño de mi propia empresa. 
Estas experiencias fortalecieron mis habilidades organizativas y mi 
capacidad para resolver problemas.

Si soy electo, mis principales objetivos serán mantener una 
responsabilidad constante ante la comunidad, escuchar y atender 
todos los aportes y resolver las inquietudes que se presenten de 
manera oportuna.

Gracias por considerar mi candidatura. Me entusiasma tener la 
oportunidad de servir al KCCD y trabajar juntos para construir un 
futuro próspero para nuestras comunidades.

Douglas Thompson

Douglas Thompson Douglas Thompson

Candidate Statement 
Kern Community College District, Trustee Area 3

Name: NAN GOMEZ-HEITZEBERG � Age: 81
Occupation: INCUMBENT
For more than 40 years, I have dedicated my career to the Kern 
Community College District because I believe education changes 
lives, strengthens families, and builds stronger communities. I 
began my career as faculty at Porterville College and later served 
for three decades as an administrator at Bakersfield College, 
retiring as Vice President of Instruction. Today, it is an honor to 
serve the residents of Trustee Area 3 on the Kern Community 
College District Board of Trustees. As your trustee, I have worked 
to expand educational opportunity while ensuring responsible 
stewardship of taxpayer resources. I have supported investments 
that modernize our campuses, strengthen workforce education, 
expand transfer opportunities, and prepare students for careers 
that meet the needs of our region. My experience includes 
serving as President of the California Trustees Association and 
serving on the Board of Directors of the national Association 
of Community College Trustees. These statewide and national 
leadership roles support my focus on the needs of Kern County 
students and communities. I remain committed to thoughtful 
governance, fiscal responsibility, transparency, and putting 
students first. It would be an honor to earn your support and 
continue serving the students, families, and communities of the 
Kern Community College District.

Declaración de la Candidata 
Distrito de Colegios Comunitarios de Kern, Área Sindical 3

Nombre: NAN GOMEZ-HEITZEBERG � Edad: 81
Ocupación: TITULAR
Durante más de 40 años, he dedicado mi carrera profesional al 
Distrito de Colegios Comunitarios de Kern porque creo que la 
educación transforma vidas, fortalece a las familias y construye 
comunidades más sólidas. Comencé mi carrera profesional como 
maestra en el Colegio Porterville y, posteriormente, me desempeñé 
durante tres décadas como administradora en el Colegio Bakersfield, 
donde me jubilé como Vicepresidenta de Instrucción. Hoy tengo el 
honor de representar a los residentes del Área Sindical 3 en la Junta 
de Síndicos del Distrito de Colegios Comunitarios de Kern. Como 
su síndica, he trabajado para ampliar las oportunidades educativas, 
administrando con responsabilidad los recursos aportados por los 
contribuyentes. He respaldado inversiones destinadas a modernizar 
nuestros campus, fortalecer la educación para el desarrollo 
laboral, ampliar las oportunidades de transferencia y preparar a 
los estudiantes para carreras que respondan a las necesidades de 
nuestra región. Mi experiencia incluye haber ejercido la presidencia 
de la Asociación de Síndicos de California y formar parte de la 
Junta Directiva de la Asociación Nacional de Síndicos de Colegios 
Comunitarios. Estas funciones de liderazgo, tanto a nivel estatal 
como nacional, fortalecen mi compromiso con las necesidades de 
los estudiantes y las comunidades del Condado de Kern. Mantengo 
mi compromiso con una gestión responsable, la responsabilidad 
fiscal, la transparencia y el bienestar de los estudiantes como 
máxima prioridad. Sería un honor contar con su apoyo para seguir 
prestando servicio a los estudiantes, las familias y las comunidades 
del Distrito de Colegios Comunitarios de Kern.

Nan Gomez-Heitzeberg Nan Gomez-Heitzeberg



015-C012

Candidate Statement 
Kern Community College District, Trustee Area 3

Name: Paula Dahl  � Age: 61
Occupation: PROFESSOR
I am running for Trustee of the Kern Community College District to 
bring experienced, independent, and student-centered leadership to 
the Board.

For more than 30 years, I have been known as Coach Dahl, leading 
Bakersfield College women’s basketball while mentoring hundreds 
of student-athletes through some of the most important years of their 
lives. My coaching philosophy centers on building a championship 
mindset grounded in confidence, discipline, resilience, and 
empowerment—values that have guided my entire career.

As a health sciences professor, I have taught thousands of students 
and seen firsthand what they need from a college system that 
should open doors, not create barriers. I have managed academic 
programs, built community partnerships, served as President of 
the California Community College Women’s Basketball Coaches 
Association, and helped Bakersfield College earn national 
recognition as the nation’s top two-year college fundraiser in the fight 
against cancer.

I will protect career and vocational programs that lead to good jobs, 
uphold high academic standards, promote responsible budgeting, 
and insist on transparency. I will not tolerate cronyism, favoritism, or 
backroom politics. My commitment is to students, employees, and 
taxpayers—not insiders.

Leadership begins with listening. I will be visible and accessible, 
holding monthly open forums for our community.

I respectfully ask for your vote.

Declaración de la Candidata
Distrito de Colegios Comunitarios de Kern, Área Sindical 3

Nombre: Paula Dahl  � Edad: 61
Ocupación: PROFESORA
Me postulo para ser miembro de la Junta Sindical del Distrito de 
Colegios Comunitarios de Kern para aportar al Consejo un liderazgo con 
experiencia, independiente y centrado en los estudiantes.
Durante más de 30 años, me han conocido como la entrenadora Dahl, al 
frente del equipo femenino de baloncesto de Bakersfield College y como 
mentora de cientos de estudiantes atletas durante algunos de los años 
más importantes de sus vidas. Mi filosofía como entrenadora se centra 
en desarrollar una mentalidad de campeones basada en la confianza, 
la disciplina, la resiliencia y el empoderamiento, valores que han guiado 
toda mi carrera.
Como profesora de ciencias de la salud, he enseñado a miles de 
estudiantes y he visto de primera mano lo que necesitan de un sistema 
de educación superior que debería abrir puertas, no crear obstáculos. 
He dirigido programas académicos, creado alianzas con la comunidad, 
ejercido como Presidenta de la Asociación de Entrenadores de 
Baloncesto Femenino de los Colegios Comunitarios de California y 
ayudado a Escuela Bakersfield a obtener reconocimiento nacional como 
el colegio de carreras de dos años que más fondos recaudó en el país 
para la lucha contra el cáncer.
Protegeré los programas profesionales y vocacionales que conducen a 
buenos empleos, mantendré altos estándares académicos, promoveré 
un presupuesto responsable y exigiré transparencia. No toleraré 
favoritismos, privilegios ni acuerdos a puertas cerradas. Mi compromiso 
es con los estudiantes, los empleados y los contribuyentes, no con 
quienes tienen intereses internos.
El liderazgo comienza por escuchar. Estaré presente y disponible, y 
organizaré foros abiertos mensuales para nuestra comunidad.
Respetuosamente, le solicito su voto.

Paula Dahl Paula Dahl



015-C013

Candidate Statement 
Delano Joint Union High School District

Name: Valerie “Jasso” Gorospe  �A ge: 48
Occupation: INCUMBENT

Serving as your Trustee for the past four years has been deeply 
rewarding. I am seeking re-election to continue supporting our 
students, teachers, classified staff, and families in Allensworth, 
Delano, Earlimart, and Richgrove.

Together, we’ve achieved remarkable milestones: hiring dynamic 
new leadership, receiving state recognition with California 
Distinguished Schools at all three of our comprehensive high 
school sites, expanding dual enrollment college credits, and 
broadening vocational training alongside traditional academics.

As your board member, I’ve prioritized community engagement, 
fiscal responsibility, and accessible leadership by listening closely 
to parents, valuing our hardworking teachers and classified 
staff, and maintaining open and regular communication. I am 
committed to expanding family resources and strong educational 
tools while advancing academic excellence.

Every student deserves to be supported and celebrated. I make 
it a priority to show up and support our students, uplifting all 
extracurriculars to give every sport, club, and creative program 
its time to shine.

Success requires trusted leadership, proven dedication, and a 
heart for service. I humbly ask for your support for another four 
years on the Delano Joint Union High School Board.

Declaración de la Candidata
Distrito Escolar de Educación Secundaria Delano Joint Union

Nombre: Valerie “Jasso” Gorospe  �E dad: 48
Ocupación: TITULAR

Servir como su Síndica durante los últimos cuatro años ha sido muy 
gratificante. Me postulo para la reelección para continuar apoyando 
a nuestros estudiantes, maestros, personal no docente y familias de 
Allensworth, Delano, Earlimart y Richgrove.

Juntos, hemos logrado importantes avances: contratamos a nuevos 
líderes dinámicos, recibimos el reconocimiento estatal de galardones 
de Escuelas Distinguidas de California en nuestras tres escuelas 
secundarias integrales, ampliamos los créditos universitarios 
mediante la inscripción dual y ampliamos la capacitación vocacional 
junto con la educación académica tradicional.

Como miembro de la Junta, he dado prioridad a la participación de 
la comunidad, la responsabilidad fiscal y un liderazgo accesible. He 
escuchado atentamente a los padres, valorado a nuestros dedicados 
maestros y personal clasificado y mantenido una comunicación 
abierta y constante. Me comprometo a ampliar los recursos para 
las familias y brindar herramientas educativas sólidas mientras 
promovemos la excelencia académica.

Todo estudiante merece recibir apoyo y ser reconocido. Para mí 
es una prioridad estar presente y apoyar a nuestros estudiantes, y 
promover todas las actividades extracurriculares para dar a cada 
deporte, club y programa creativo la oportunidad de destacarse.

El éxito requiere un liderazgo confiable, dedicación comprobada y 
vocación de servicio. Le pido humildemente su apoyo para otros 
cuatro años en la Junta de Educación Secundaria Delano Joint 
Union.

Valerie “Jasso” Gorospe Valerie “Jasso” Gorospe



015-C014

Candidate Statement 
Kern High School District, Trustee Area 1

Name: DEREK L TISINGER  � Age: 67
Occupation: TRUSTEE/FIREFIGHTER/VETERAN
Serving on the Kern High School District Board of Trustees since 
2022 has only reinforced my core belief that education is the 
foundation of a strong community.

I am a retired Chief Master Sergeant (E-9) from the United States Air 
Force with over 38 years in the military. I served as both the Military 
and Civilian Fire Chief.

In 2015, I started working for the KHSD Regional Occupational 
Firefighting Program.

I am seeking re-election to continue providing common- sense 
leadership and ensuring every student has the opportunity to 
succeed.

I will continue to promote policies protecting girls’ sports and locker 
rooms by upholding Title IX as originally enacted, preserving fair 
competition, equal athletic opportunities and privacy protections for 
biological female students.

I will continue supporting parental notification policies as parents 
have the right to be informed and involved in every decision affecting 
their students.

I will continue strengthening school safety by ensuring secure 
campuses and a safe learning environment for every student and 
employee.

I remain committed to fiscal responsibility, supporting career 
technical education, and College and Career opportunities for our 
students. I respectfully ask for your vote and support.

Declaración del Candidato
Distrito Escolar de Educación Secundaria de Kern, Área Sindical 1

Nombre: DEREK L TISINGER  � Edad: 67
Ocupación: SÍNDICO/BOMBERO/VETERANO
Prestar servicio en la Junta de Síndicos del Distrito Escolar de Educación 
Secundaria de Kern desde 2022 no ha hecho más que reafirmar mi 
convicción de que la educación es la base de una comunidad sólida.

Soy Sargento Mayor en Jefe (E-9) retirado de la Fuerza Aérea de los 
Estados Unidos, con más de 38 años de servicio militar. Me desempeñé 
como Jefe de Bomberos tanto en el ámbito militar como en el civil.

En 2015, comencé a trabajar en el Programa Regional de Capacitación 
Ocupacional en Bomberos del KHSD.

Busco la reelección para seguir brindando un liderazgo basado en 
el sentido común y garantizar que todos los estudiantes tengan la 
oportunidad de alcanzar el éxito.

Seguiré promoviendo políticas que protejan los deportes femeninos 
y los vestuarios para mujeres, mediante el cumplimiento del Título IX 
conforme a su redacción original, preservando la competencia justa, la 
igualdad de oportunidades deportivas y la protección de la privacidad de 
las estudiantes biológicamente mujeres.

Seguiré respaldando las políticas de notificación a los padres, ya que 
tienen derecho a estar informados y participar en todas las decisiones 
que afecten a sus estudiantes.

Seguiré fortaleciendo la seguridad escolar al garantizar campus seguros 
y un entorno de aprendizaje seguro para todos los estudiantes y 
empleados.

Mantengo mi compromiso con la responsabilidad fiscal, el respaldo 
a la educación técnica profesional y las oportunidades en el Colegio 
y las Carreras profesionales para nuestros estudiantes. Solicito 
respetuosamente su voto y su apoyo.

Derek L Tisinger Derek L Tisinger



015-C015

Candidate Statement 
Kern High School District, Trustee Area 4

Name: BILL MELL  � Age: 54
Occupation: REAL ESTATE BROKER/BUSINESSOWNER

My name is Bill Mell, and I am running for the Kern High School 
District Board of Trustees, Area 4. Kern County has been my 
home for decades. I attended Bakersfield High School, raised my 
family here, and have owned and operated a local small business 
for many years. My wife and I have been married for more than 
30 years. Our two children graduated from Kern High School 
District schools, and we are blessed with five grandchildren who 
will soon attend local schools.

As a small business owner and former President of the 
Bakersfield Association of Realtors, I understand the importance 
of accountability, fiscal responsibility, and listening to the 
people I serve. I believe every student deserves a safe learning 
environment, strong academic fundamentals, and the support 
needed to succeed after graduation. 

As your trustee, I will work to strengthen student achievement, 
encourage parent involvement, promote responsible stewardship 
of taxpayer dollars, and help prepare students for success in 
college, careers, and life. I would be honored to have your vote.

Declaración del Candidato
Distrito Escolar de Educación Secundaria de Kern, Área Sindical 4

Nombre: BILL MELL  � Edad: 54 
Ocupación: CORREDOR DE BIENES RAÍCES/PROPIETARIO DE EMPRESA

Mi nombre es Bill Mell y soy candidato a la Junta de Síndicos 
del Distrito Escolar de Educación Secundaria de Kern, Área 4. 
El Condado de Kern ha sido mi hogar durante décadas. Asistí 
a la Escuela Secundaria Bakersfield, formé aquí mi familia y he 
sido propietario y administrador de una pequeña empresa local 
durante muchos años. Mi esposa y yo llevamos más de 30 años 
de matrimonio. Nuestros dos hijos se graduaron en escuelas del 
Distrito Escolar de Educación Secundaria de Kern y tenemos la 
dicha de contar con cinco nietos que pronto asistirán a escuelas 
locales.

Como propietario de una pequeña empresa y expresidente 
de la Asociación de Agentes de Bienes Raíces de Bakersfield, 
comprendo la importancia de rendir cuentas, de ser fiscalmente 
responsables y de escuchar a las personas a las que presto 
servicio. Creo que todos los estudiantes merecen un entorno de 
aprendizaje seguro, una sólida formación en los fundamentos 
académicos y el apoyo necesario para alcanzar el éxito después 
de graduarse. 

Como su síndico, trabajaré para fortalecer el desempeño 
académico de los estudiantes, fomentar la participación de los 
padres, promover la administración responsable de los fondos 
aportados por los contribuyentes y ayudar a preparar a los 
estudiantes para que alcancen el éxito en el colegio, en sus 
carreras y en la vida. Sería un honor contar con su voto.

Bill Mell Bill Mell

Candidate Statement 
Kern High School District, Trustee Area 4

Name: Kathy Scrivner  � Age: 
Occupation: 

As your Kern High School District Area 4 Trustee, I respectfully 
ask for your vote for re-election.

For the past four years, I have worked to ensure that every 
student has the opportunity to graduate prepared for college, 
career, and life. As a longtime classroom teacher, I bring decades 
of educational experience and a deep commitment to student 
success.

My priorities are clear: strong academics, safe schools, fiscal 
responsibility, and opportunities that prepare students for the 
future. I believe every student deserves access to excellent 
instruction in language arts, mathematics, science, history, career 
technical education, the arts, and athletics.

During my term, the district has expanded student safety with a 
police officer and a registered nurse on every campus, added a 
K-9 unit, maintained a graduation rate above the state average, 
increased dual enrollment opportunities, strengthened nationally 
recognized career technical education programs, and invested 
in facilities that benefit both students and the community. I am 
committed to thoughtful leadership, responsible stewardship of 
taxpayer dollars, and keeping the focus where it belongs – on 
students, parents, teachers, and educational excellence.

I would be honored to earn your vote.

Declaración de la Candidata
Distrito Escolar de Educación Secundaria de Kern, Área Sindical 4

Nombre: Kathy Scrivner  � Edad: 
Ocupación: 

Como su Síndica del Área 4 del Distrito de Escuelas Secundarias 
Kern, respetuosamente, le solicito su voto.

Durante los últimos cuatro años, he trabajado para garantizar que 
cada estudiante tenga la oportunidad de graduarse preparado 
para la universidad, el trabajo y la vida. Como maestra de aula de 
muchos años, aporto décadas de experiencia educativa y un firme 
compromiso con el éxito de los estudiantes.

Mis prioridades son claras: una sólida formación académica, 
escuelas seguras, responsabilidad fiscal y oportunidades que 
preparen a los estudiantes para el futuro. Creo que todos los 
estudiantes merecen acceso a una excelente enseñanza en lengua 
y literatura, matemáticas, ciencias, historia, educación técnica 
profesional, artes y deportes.

Durante mi mandato, el distrito ha mejorado la seguridad de los 
estudiantes con un agente de policía y un enfermero titulado en 
cada campus, incorporó una unidad canina, mantuvo una tasa de 
graduación superior al promedio estatal, aumentó las oportunidades 
de inscripción dual, fortaleció los programas de educación técnica 
profesional reconocidos a nivel nacional e invirtió en instalaciones 
que benefician tanto a los estudiantes como a la comunidad. Me 
comprometo a ejercer un liderazgo responsable, administrar con 
responsabilidad el dinero de los contribuyentes y mantener el 
enfoque donde corresponde: en los estudiantes, los padres, los 
maestros y la excelencia educativa.

Sería un honor ganar su voto.
Kathy Scrivner Kathy Scrivner



015-C016

Candidate Statement 
Kern High School District, Trustee Area 5

Name: Bryan Batey  � Age: 64
Occupation: BUSINESSMAN/TRUSTEE/PARENT

My name is Bryan Batey and it has been an honor to serve and 
represent you during the past four years.

As a small business owner, I have worked hard to make our 
community a better place to live.  I am proud to be a Houchin 
Blood Bank 25 gallon donor.   I have lead youth leadership 
programs including Boy Scouts of America.  My family co-
founded Project Best, a high school leadership program 
specifically designed to recognize excellence in scholarship and 
teaching.

Our local high schools continue to perform at a high level.  We 
have expanded dual enrollment programs that allow students 
to earn college credits at BC and Cal State while still enrolled 
in our high schools. I have strengthened our career technical 
programs serving those students wishing to enter the workforce 
immediately following graduation.

My top three priorities for the next four years: School Safety. 
Balanced Budgets. And Student Achievement.

Marie, my wife of 41 years, and I are graduates of our local 
high schools. Our three adult sons are graduates of local public 
schools and California universities.  Now our grand daughters are 
continuing their educations in our local schools.  

Vote Bryan Batey November 3th

Declaración del Candidato
Distrito Escolar de Educación Secundaria de Kern, Área Sindical 5

Nombre: Bryan Batey  �E dad: 64
Ocupación: EMPRESARIO/SÍNDICO/PADRE
Mi nombre es Bryan Batey y ha sido un honor servirles y 
representarlos durante los últimos cuatro años.

Como dueño de negocio pequeño, he trabajado arduamente 
para hacer de nuestra comunidad un mejor lugar para vivir.  Me 
enorgullece ser donante de 25 galones del Banco de Sangre 
Houchin.   He dirigido programas de liderazgo juvenil, que incluye 
a los Boy Scouts of America.  Mi familia cofundó Project Best, 
un programa de liderazgo de escuelas secundarias creado 
específicamente para reconocer la excelencia académica y docente.

Nuestras escuelas secundarias locales continúan teniendo un 
alto nivel.  Hemos ampliado los programas de inscripción dual 
que permiten a los estudiantes obtener créditos universitarios en 
BC y Cal State mientras siguen inscritos en nuestras escuelas 
secundarias. He fortalecido nuestros programas de educación 
técnica profesional para atender a los estudiantes que desean 
incorporarse a la fuerza laboral inmediatamente después de 
graduarse.

Mis tres prioridades principales para los próximos cuatro años: 
seguridad escolar, presupuestos equilibrados y logros estudiantiles.

Marie, mi esposa desde hace 41 años, y yo somos graduados 
de nuestras escuelas secundarias locales. Nuestros tres hijos 
adultos se graduaron de escuelas públicas locales y universidades 
de California.  Ahora nuestras nietas continúan su educación en 
nuestras escuelas locales.  

Vote por Bryan Batey el 3 de noviembre.

Bryan Batey Bryan Batey



015-C017

Candidate Statement 
McFarland Unified School District, Trustee Area 4

Name: Jorge Mendoza  � Age: 52
Occupation: TEACHER

My name is Jorge Mendoza. I’ve lived in McFarland for over 40 
years and worked as an elementary educator for 30 years. I’m 
running for the School Board because I care deeply that every 
student gets a safe, supportive, high-quality education that sets 
them up for success in college, careers, and life.

If I’m elected, I’ll focus on improving student achievement, 
supporting and keeping great teachers, being transparent and 
accountable, and using taxpayer money responsibly. I’m also 
committed to strengthening school safety and student well-being, 
as well as expanding access to career and technical education 
opportunities.

I believe in listening and working together with parents, teachers, 
students, and staff. I’ll make decisions that put students first while 
working together to solve the challenges facing our schools.

I’d be honored to have your support and your vote.

Declaración del Candidato
Distrito Escolar Unificado McFarland, Área Sindical 4

Nombre: Jorge Mendoza  �E dad: 52
Ocupación: MAESTRO

Mi nombre es Jorge Mendoza. He vivido en McFarland durante 
más de 40 años y he trabajado como educador de primaria 
durante 30 años. Me postulo para la Junta Escolar porque 
me importa profundamente que cada estudiante reciba una 
educación segura, de apoyo y de alta calidad que lo prepare 
para tener éxito en la universidad, el trabajo y la vida.

Si soy elegido, me enfocaré en mejorar el desempeño de 
los estudiantes, apoyar y conservar a excelentes maestros, 
mantener la transparencia y la rendición de cuentas, y utilizar 
el dinero de los contribuyentes de manera responsable. 
También me comprometo a fortalecer la seguridad escolar y el 
bienestar de los estudiantes, así como a ampliar el acceso a 
oportunidades de educación técnica profesional.

Creo en escuchar y trabajar en conjunto con padres, maestros, 
estudiantes y personal. Tomaré decisiones que pongan a los 
estudiantes en primer lugar mientras trabajamos juntos para 
resolver las dificultades que enfrentan nuestras escuelas.

Sería un honor contar con su apoyo y su voto.

Jorge Mendoza Jorge Mendoza



015-C018

Candidate Statement 
Sierra Sands Unified School District, Trustee Area 3

Name: TIM JOHNSON � Age: 63
Occupation: RETIRED NAVY CAPTAIN

For 40 years, I proudly served our nation in the U.S. Navy and 
civil service, including as a commanding officer in combat and 
in leadership assignments ashore, retiring as a Navy Captain. 
Those experiences taught me the importance of integrity, 
accountability, teamwork, and disciplined decision making. Most 
importantly, they strengthened my commitment to serving others 
and leading with trust, vision, and purpose.

For 13 years, I have been honored to serve our community on 
the School Board. Together, we have opened two new schools, 
expanded music education to every grade level, and developed 
our Portrait of a Graduate to ensure students leave our schools 
with the knowledge, skills, and character needed for lifelong 
success. I have also advocated at the state and national levels 
for military connected students and families.

Our work is not finished. We must continue building a future 
ready education system that prepares every student to thrive in a 
rapidly changing world. By strengthening academic achievement, 
supporting outstanding teachers and staff, embracing innovation, 
and being responsible stewards of taxpayer dollars, we can 
give every student the opportunity to reach their full potential. I 
respectfully ask for your vote.

Declaración del Candidato 
Distrito Escolar Unificado de Sierra Sands, Área Sindical 3

Nombre: TIM JOHNSON � Edad: 63
Ocupación: CAPITÁN JUBILADO DE LA MARINA
Durante 40 años, serví con orgullo a nuestra nación en la Marina 
de los Estados Unidos y en el servicio civil, incluso como oficial al 
mando en situaciones de combate y en puestos de liderazgo en 
tierra, y me retiré como capitán de la Marina. Esas experiencias 
me enseñaron la importancia de la integridad, la responsabilidad, 
el trabajo en equipo y la toma de decisiones disciplinada. Lo más 
importante es que fortalecieron mi compromiso de servir a los demás 
y liderar con confianza, visión y propósito.

Durante 13 años, he tenido el honor de servir a nuestra comunidad 
como miembro de la Junta Escolar. Juntos, hemos inaugurado 
dos nuevas escuelas, ampliado la educación musical a todos los 
niveles de grado y desarrollado nuestro Perfil del Graduado para 
garantizar que los estudiantes se gradúen de nuestras escuelas 
con los conocimientos, las habilidades y el carácter necesarios 
para alcanzar el éxito a lo largo de su vida. También he defendido a 
nivel estatal y nacional a los estudiantes y las familias vinculadas al 
ámbito militar.

Nuestro trabajo no ha terminado. Debemos continuar construyendo 
un sistema educativo preparado para el futuro para que cada 
estudiante esté listo para prosperar en un mundo que cambia 
rápidamente. Si fortalecemos el rendimiento académico, apoyamos 
a excelentes maestros y al personal, adoptamos la innovación 
y somos administradores responsables de los aportes de los 
contribuyentes, podemos brindar a cada estudiante la oportunidad 
de alcanzar su máximo potencial. Respetuosamente les pido su 
voto.

Tim Johnson Tim Johnson



Candidate Statement 
Southern Kern Unified School District, Trustee Area 1

Name: MARIO GUTIERREZ � Age: 67
Occupation: BUSINESS OWNER

I have lived in Rosamond since 1968 and graduated from 
RHS in 1976, started a business in Rosamond in 1984 and 
continue to run it. I have raised seven children who all went to 
Rosamond schools through graduation. I have grandchildren in 
the Rosamond Schools. I have served on the School Board for 
Rosamond (SKUSD) since 2001. During my time on the School 
Board, I have worked to pass bonds that allowed us to build a 
new Elementary School (Westpark), build a new gym at TMS, 
rebuild a new school for Rosamond Elementary, add additional 
classrooms at Rosamond and Westpark Elementary, TMS, 
RHS, and Rare Earth. We built a larger cafeteria at RHS and 
are currently building a new locker room for the High School. 
We are also building an industrial space for learning the medical 
sciences, manufacturing, electrical, plumbing, and other areas 
which will allow students who choose not to attend college, find 
employment in other important industries. I have worked hard 
to fiscally responsible with all funds and buildings assuring us 
the best use of the funds. I will continue to strive to maintain 
excellence and opportunities for all students..

Declaración del Candidato 
Distrito Escolar Unificado de Southern Kern, Área Sindical 1

Nombre: MARIO GUTIERREZ � Edad: 67
Ocupación: PROPIETARIO DE EMPRESA

He vivido en Rosamond desde 1968 y me gradué de RHS en 
1976, comencé un negocio en Rosamond en 1984 y todavía 
sigo operándolo. He criado a siete hijos y todos asistieron a 
las escuelas de Rosamond hasta graduarse. Tengo nietos que 
asisten a las escuelas en Rosamond. He servido a la Junta 
Escolar de Rosamond (SKUSD) desde 2001. Durante mi tiempo 
en la Junta Escolar, he trabajado para aprobar bonos que nos 
permitieron construir una nueva escuela primaria (Westpark), 
construir un nuevo gimnasio en TMS, reconstruir una nueva 
escuela para Rosamond Elementary y agregar aulas adicionales 
en Rosamond Elementary y Westpark Elementary, TMS, RHS 
y Rare Earth. Construimos una cafetería grande en RHS y 
actualmente estamos construyendo un nuevo vestuario para 
la escuela secundaria. También estamos construyendo un 
espacio industrial para el aprendizaje de las ciencias médicas, 
la manufactura, la electricidad, la plomería y otras áreas para 
que los estudiantes que elijan no asistir a la universidad puedan 
encontrar empleo en otras industrias importantes. He trabajado 
arduamente para ser fiscalmente responsable con todos los 
fondos y edificios, asegurándonos el mejor uso de los recursos. 
Continuaré esforzándome por mantener la excelencia y las 
oportunidades para todos los estudiantes..

Mario Gutierrez Mario Gutierrez

015-C019

Candidate Statement 
Southern Kern Unified School District, Trustee Area 1

Name: JOEL MACKAY  � Age: 57
Occupation: FEDERAL SPECIAL AGENT
My name is Joel MacKay, and I am honored to be a candidate for 
the Southern Kern Unified School District Board of Trustees. As a 
graduate of Southern Kern Unified, longtime Rosamond resident, 
retired police officer. I understand the important role our schools play 
in shaping our community.

My commitment to public service includes serving on the Rosamond 
Municipal Advisory Council, Kern County Sheriff’s Community 
Advisory Council, and as Chairman of Keep Kern Beautiful. I have 
and always will be dedicated to making our community better.

If elected, campus safety will be a top priority. I will advocate for 
strong partnerships with local law enforcement, modern security 
measures, and proactive threat prevention so students and staff can 
focus on learning.

I will support academic excellence and expanded Career Technical 
Education because success looks different for every student. 
Whether students choose college, skilled trades, technical careers, 
military service, or the workforce, our district should provide 
pathways that prepare them to succeed.

I will support teachers and staff, strengthen communication with 
parents, promote transparency and fiscal responsibility, and keep 
decisions focused on students.

Strong schools build strong communities. I am committed to 
listening, leading with integrity, and representing Southern Kern 
families faithfully.

Declaración del Candidato
Distrito Escolar Unificado de Southern Kern, Área Sindical 1

Nombre: JOEL MACKAY  � Edad: 57
Ocupación: AGENTE ESPECIAL FEDERAL
Mi nombre es Joel MacKay y es un honor para mí ser candidato a 
la Junta Sindical de Distrito Escolar Unificado Southern Kern. Como 
graduado de Distrito Escolar Unificado Southern Kern, residente de 
Rosamond desde hace muchos años y oficial de policía jubilado. 
Entiendo el papel importante que desempeñan nuestras escuelas en la 
formación de nuestra comunidad.
Mi compromiso con el servicio público incluye haber formado parte 
del Consejo Asesor Municipal de Rosamond y del Consejo Asesor 
Comunitario del Sheriff del Condado de Kern, y haber sido Presidente de 
Keep Kern Beautiful. Siempre me he dedicado y seguiré dedicándome a 
mejorar nuestra comunidad.
Si soy elegido, la seguridad de los campus será una de mis principales 
prioridades. Promoveré alianzas sólidas con las fuerzas del orden 
locales, medidas de seguridad modernas y la prevención proactiva de 
amenazas para que los estudiantes y el personal puedan concentrarse 
en aprender.
Apoyaré la excelencia académica y la ampliación de la Educación 
Técnica Profesional porque el éxito es diferente para cada estudiante. Ya 
sea que los estudiantes elijan la universidad, los oficios especializados, 
carreras técnicas, el servicio militar o incorporarse a la fuerza laboral, 
nuestro distrito debe ofrecerles caminos que los preparen para tener 
éxito.
Apoyaré a los maestros y al personal, fortaleceré la comunicación con 
los padres, promoveré la transparencia y la responsabilidad fiscal, y 
mantendré las decisiones enfocadas en los estudiantes.
Las escuelas sólidas construyen comunidades sólidas. Me comprometo 
a escuchar, liderar con integridad y representar fielmente a las familias 
de Southern Kern.

Joel MacKay Joel MacKay



015-C020

Candidate Statement 
Southern Kern Unified School District, Trustee Area 2

Name: SUNNI HEPBURN � Age: 44
Occupation: REALTOR

Having served the past 5 years as a Board Trustee and an 
involved parent to two students in the district, I feel obligated 
and compelled to continue the work serving my Rosamond 
community, our students, staff and families as a SKUSD School 
Board Trustee. I am a product of the SKUSD education system, 
graduating with the class of 2000 from Rosamond High School. 
I went on to gain a Bachelors of Arts in Communication at 
California State University Fresno and I continue to learn and 
stay informed on topics concerning our community and the future 
of our students.  

We’ve accomplished a lot during my time on the board; 
Most recently we’ve adopted a new elementary school math 
curriculum, Tropico Expansion, New Kindergarten Classrooms 
at RES, New Cafeteria at RHECC, Opening the Parent and 
Community Center and now its new Community Garden is open, 
along with the new TK classrooms at Westpark Elementary. 
However the work is never complete and policies continue to 
change. Allow me to continue to support our community’s growth 
and the education of our students, please Vote.

Declaración de la Candidata 
Distrito Escolar Unificado de Southern Kern, Área Sindical 2

Nombre: SUNNI HEPBURN � Edad: 44
Ocupación: AGENTE INMOBILIARIA

Luego de servir durante los últimos 5 años como Síndica la 
Junta y madre involucrada de dos estudiantes en el distrito, 
siento la obligación y el deseo de continuar sirviendo a mi 
comunidad de Rosamond, a nuestros estudiantes, al personal y 
a las familias como Síndica la Junta Escolar de SKUSD. Soy un 
producto del sistema educativo del SKUSD, ya que me gradué 
en la promoción del 2000 de Rosamond High School. Completé 
la Licenciatura en Comunicación en la Universidad Estatal de 
California en Fresno y continúo aprendiendo y me mantengo 
informada sobre los temas de interés para nuestra comunidad y 
el futuro de nuestros estudiantes.

Hemos logrado mucho durante mi tiempo en la junta; 
Recientemente adoptamos un nuevo plan de estudios de 
matemáticas para la escuela primaria, la expansión de Trópico, 
nuevas aulas de kindergarten en RES, una nueva cafetería en 
RHECC, la apertura del Centro para Padres y la Comunidad, y 
ahora también la inauguración de su nuevo Jardín Comunitario, 
junto con las nuevas aulas de TK en Westpark Elementary. 
Sin embargo el trabajo nunca termina y las políticas siguen 
cambiando. Permítame continuar apoyando el crecimiento de 
nuestra comunidad y la educación de nuestros estudiantes, por 
favor vote. 

Sunni Hepburn Sunni Hepburn



Candidate Statement 
Bakersfield City School District, Trustee Area 2

Name: Mike Harvey  � Age: 45
Occupation: FARMER/EDUCATOR/BUSINESSMAN
I’m Mike Harvey, a Bakersfield native, husband, father of three, and 
local small-business owner. I grew up working on my family’s farm, 
where I learned that opportunity must be matched with hard work, 
responsibility, and accountability. 

For nearly two decades, I have owned and operated a tech company 
supporting small businesses. That experience has taught me how 
to manage budgets, negotiate contracts, work with employees and 
vendors, solve difficult problems, and listen respectfully when people 
disagree. 

I am running for the Bakersfield City School District Board because 
every child deserves a strong education and every parent deserves a 
meaningful voice. My priorities are improving academic performance, 
maintaining high standards, supporting safe and fair opportunities for 
students, and ensuring taxpayer dollars reach the classrooms and 
programs they are intended to support. 

Schools should concentrate on teaching students the essential skills 
they need to succeed not promoting political agendas. Families 
should have clear information, genuine educational choices, and 
confidence that district leaders will listen to their concerns. 

I will bring practical business experience, independent judgment, and 
a commitment to transparency and responsible decision-making. I 
would be honored to earn your vote and serve Bakersfield’s students, 
parents, teachers, and taxpayers.

Declaración del Candidato
Distrito Escolar de la Ciudad de Bakersfield, Área Sindical 2

Nombre: Mike Harvey  �E dad: 45
Ocupación: AGRICULTOR/EDUCADOR/EMPRESARIO
Soy Mike Harvey, oriundo de Bakersfield, esposo, padre de tres hijos y 
dueño de un negocio pequeño local. Crecí trabajando en la granja de mi 
familia, donde aprendí que las oportunidades deben ir acompañadas de 
trabajo arduo, responsabilidad y rendición de cuentas. 

Durante casi dos décadas, he sido propietario y administrador de una 
empresa de tecnología que brinda servicios a pequeñas empresas. 
Esa experiencia me ha enseñado a administrar presupuestos, negociar 
contratos, trabajar con empleados y proveedores, resolver problemas 
difíciles y escuchar con respeto cuando las personas tienen opiniones 
diferentes. 

Me postulo para la Junta Directiva del Distrito Escolar de Bakersfield 
City porque todo niño merece una educación sólida y todo padre 
merece tener una voz que sea escuchada. Mis prioridades son 
mejorar el rendimiento académico, mantener altos estándares, apoyar 
oportunidades seguras y justas para los estudiantes y garantizar que el 
dinero de los contribuyentes llegue a las aulas y los programas para los 
que está destinado. 

Las escuelas deben concentrarse en enseñar a los estudiantes las 
habilidades esenciales que necesitan para tener éxito, no en promover 
agendas políticas. Las familias deben tener información clara, 
verdaderas opciones educativas y la confianza de que los líderes del 
distrito escucharán sus inquietudes. 

Aportaré experiencia práctica del ámbito empresarial, criterio 
independiente y un compromiso con la transparencia y la toma de 
decisiones responsable. Sería un honor ganar su voto y servir a los 
estudiantes, padres, maestros y contribuyentes de Bakersfield.

Mike Harvey Mike Harvey

015-C021

Candidate Statement 
Bakersfield City School District, Trustee Area 2

Name: DYLAN PEARSON � Age: 26
Occupation: TEACHER/COACH

Born and raised on the east side of Bakersfield, I am a 
product of the community I hope to serve. As the son of two 
elementary school teachers, I attended Bakersfield City School 
District schools from kindergarten through eighth grade before 
graduating from Highland High School.

After high school, I earned my bachelor’s degree from the 
University of California, Santa Barbara, and went on to receive 
my teaching credential and master’s degree in education 
from the University of California, Irvine. Upon completing my 
education, I returned home to Bakersfield, where I have spent 
my career serving as a high school social studies teacher and 
basketball coach.

As a teacher, coach, and lifelong member of the Bakersfield 
community, I understand the importance of strong schools, 
dedicated educators, and meaningful partnerships with parents. 
I am committed to bringing practical experience, thoughtful 
leadership, and a student-centered approach to the Bakersfield 
City School District Board. I am running for the Bakersfield City 
School District Board because I believe every child deserves 
a safe school, a high-quality education, and the opportunity to 
succeed.

I am proud to be endorsed by current Area 2 Trustee Anthony 
Fuentes.

Declaración del Candidato 
Distrito Escolar de la Ciudad de Bakersfield, Área Sindical 2

Nombre: DYLAN PEARSON �E dad: 26
Ocupación: MAESTRO/ENTRENADOR

Nacido y criado en el este de Bakersfield, soy un producto de la 
comunidad y espero poder servirle. Como hijo de dos maestros 
de escuela primaria, asistí a las escuelas del Distrito Escolar de 
Bakersfield City desde kindergarten hasta octavo grado antes de 
graduarme en Highland High School.

Después de la secundaria, obtuve mi licenciatura en la 
Universidad de California, Santa Barbara, y posteriormente 
recibí mi credencial de enseñanza y mi maestría en educación 
de la Universidad de California, Irvine. Después de completar mi 
formación académica, regresé a mi hogar en Bakersfield, donde 
he desarrollado mi carrera como maestro de estudios sociales 
de escuela secundaria y entrenador de baloncesto.

Como maestro, entrenador y un miembro de la comunidad de 
Bakersfield de toda la vida, comprendo la importancia de tener 
escuelas sólidas, educadores dedicados y alianzas significativas 
con los padres. Me comprometo a aportar experiencia práctica, 
liderazgo reflexivo y un enfoque centrado en los estudiantes 
para la Junta del Distrito Escolar de Bakersfield City. Me postulo 
para ser parte de la Junta del Distrito Escolar de Bakersfield City 
porque creo que cada niño se merece una escuela segura, una 
educación de excelencia y la oportunidad para triunfar.

Me enorgullece contar con el respaldo del actual Síndico Área 2, 
Anthony Fuentes.

Dylan Pearson Dylan Pearson



Candidate Statement 
Bakersfield City School District, Trustee Area 4

Name: MICHAEL HERRERA  � Age: 33
Occupation: PUBLIC SERVANT/BUSINESSMAN

As a husband, father of a child attending Bakersfield City School 
District, small business owner, and Kern County administrator, 
I am running for the Bakersfield City School District Board of 
Trustees, Area 4. I believe every child deserves a safe school, an 
excellent education, and the opportunity to succeed.

As a parent, I value safe classrooms, outstanding teachers, 
strong academic achievement, and schools that prepare students 
for bright futures. I will keep students at the center of board 
decisions while serving as a responsible steward of taxpayer 
dollars.

My experience in public service, nonprofit leadership, and 
business has prepared me to solve problems, build consensus, 
and manage budgets responsibly. 

I have served on the Leadership Bakersfield Advisory Council, 
the California State University, Bakersfield Alumni Board of 
Directors, and the Kern County Behavioral Health and Recovery 
Services Board of Directors. I am a graduate of the Kern Leaders 
Academy and a Bakersfield 20 Under 40 recipient.

I will bring integrity, accountability, and collaboration to the board, 
with a consistent focus on our students and their success.

Declaración del Candidato
Distrito Escolar de la Ciudad de Bakersfield, Área Sindical 4

Nombre: MICHAEL HERRERA  � Edad: 33
Ocupación: FUNCIONARIO PÚBLICO/EMPRESARIO

Como esposo, padre de un niño que asiste al Distrito Escolar de 
Bakersfield City, dueño de negocio pequeño y administrador del 
Condado de Kern, me postulo para la Junta del Distrito Escolar 
de la Ciudad de Bakersfield, Área Sindical 4. Creo que todo 
niño merece una escuela segura, una excelente educación y la 
oportunidad de tener éxito.

Como padre, valoro las aulas seguras, los excelentes maestros, 
un alto rendimiento académico y escuelas que preparen a 
los estudiantes para un futuro prometedor. Mantendré a los 
estudiantes como prioridad en las decisiones de la Junta y 
administraré con responsabilidad el dinero de los contribuyentes.

Mi experiencia en el servicio público, el liderazgo de 
organizaciones sin fines de lucro y el ámbito empresarial me 
ha preparado para resolver problemas, lograr acuerdos y 
administrar presupuestos de manera responsable. 

He formado parte del Consejo Asesor de Leadership Bakersfield, 
de la Junta Directiva de Exalumnos de la Universidad Estatal 
de California, Bakersfield y de la Junta Directiva de Servicios 
de Salud Conductual y Recuperación del Condado de Kern. 
Soy graduado de Academia de Líderes de Kern y fui reconocido 
como uno de los 20 menores de 40 años de Bakersfield.

Aportaré integridad, responsabilidad y colaboración a la Junta, 
con un enfoque constante en nuestros estudiantes y su éxito.

Michael Herrera Michael Herrera

015-C022

Candidate Statement 
Bakersfield City School District, Trustee Area 4

Name: Laura Guerrero-Salgado  � Age: 47
Occupation: 

As your Bakersfield City School District Board Member for Area 4, it 
has been an honor to serve our students, families, and community. 
My focus is simple: strengthen our schools and use your tax dollars 
wisely.

As Board President, I have worked with teachers, parents, and 
local partners to expand valuable student opportunities. Together, 
we have grown the Dual Language Immersion Programs, After-
school and Summer Learning Programs, Mental health support for 
students, Visual and Performing Arts Programs, including Mariachi 
opportunities across the district.

I continue to fight for higher academic achievement, provide fiscal 
accountability for every tax payer dollar and keep classroom needs 
at the center of every decision.

I will continue to support the Family and Community Engagement 
Department, where we connect our students and their families 
with essential resources—including food baskets, clothing, school 
supplies and opportunities for parents to better support their 
students.

As a parent, I know that strong schools build strong communities. I 
remain committed to transparency, financial responsibility, and open 
communication with our community.

I respectfully ask for your vote so I can keep working to help every 
student learn, grow, and succeed in safe and supportive schools.

Declaración de la Candidata
Distrito Escolar de la Ciudad de Bakersfield, Área Sindical 4

Nombre: Laura Guerrero-Salgado  � Edad: 47
Ocupación: 
Como miembro de la Junta del Distrito Escolar de Bakersfield 
City por el Área Sindical 4, ha sido un honor servir a nuestros 
estudiantes, familias y comunidad. Mi objetivo es simple: fortalecer 
nuestras escuelas y utilizar sus impuestos de manera responsable.
Como Presidenta de la Junta, he trabajado con maestros, padres 
y socios locales para ampliar oportunidades valiosas para los 
estudiantes. Juntos, hemos ampliado los Programas de Inmersión 
Bilingüe, los Programas de Aprendizaje Extracurricular y de Verano, 
el apoyo de salud mental para los estudiantes y los Programas de 
Artes Visuales y Escénicas, incluidas las oportunidades de mariachi 
en todo el distrito.
Sigo luchando por un mayor rendimiento académico, la 
responsabilidad fiscal por cada dólar de los contribuyentes y por 
mantener las necesidades de las aulas como prioridad en cada 
decisión.
Continuaré apoyando al Departamento de Participación Familiar 
y Comunitaria, donde conectamos a nuestros estudiantes y sus 
familias con recursos esenciales, incluidos canastas de alimentos, 
ropa, útiles escolares y oportunidades para que los padres puedan 
apoyar mejor a sus estudiantes.
Como madre, sé que las escuelas sólidas construyen comunidades 
sólidas. Sigo comprometida con la transparencia, la responsabilidad 
financiera y la comunicación abierta con nuestra comunidad.
Respetuosamente, le solicito su voto para poder seguir trabajando 
para ayudar a que cada estudiante aprenda, crezca y tenga éxito en 
escuelas seguras y que brinden apoyo.

Laura Guerrero-Salgado Laura Guerrero-Salgado



015-C023

Candidate Statement 
Beardsley School District

Name: Gina Davis  �A ge: 
Occupation: BUSINESS OWNER

I am a lifelong Bakersfield resident, attended local public 
schools, and have worked in this community for many years. I 
am the owner of a woman-owned business that has served Kern 
County for nearly 20 years. This experience has taught me the 
importance of hard work, accountability, responsible decision-
making, and listening to the people you serve. My husband and I 
have been married for 43 years, and our two now-adult children 
were raised here and attended local public schools, Bakersfield 
Collage, and CSUB. Having grandchildren has renewed my 
commitment to helping our schools achieve a higher standard. 
I believe every student deserves a safe and supportive learning 
environment, dedicated teachers, strong academic instruction, 
and access to the tools and resources needed to succeed. If 
elected, I will work to support students, respect and listen to 
parents, guardians, and teachers, and help ensure that board 
decisions are made responsibly and in the best interests of our 
children. I respectfully ask for your vote.

Declaración de la Candidata
Distrito Escolar Beardsley

Nombre: Gina Davis  � Edad: 
Ocupación: PROPRIETARIA DE EMPRESA

Soy residente de Bakersfield de toda la vida, asistí a escuelas 
públicas locales y he trabajado en esta comunidad durante 
muchos años. Soy dueña de un negocio propiedad de mujeres 
que ha prestado servicios en el Condado de Kern durante casi 
20 años. Esta experiencia me ha enseñado la importancia del 
trabajo arduo, la rendición de cuentas, la toma de decisiones 
responsable y escuchar a las personas a las que uno sirve. Mi 
esposo y yo llevamos 43 años de casados, y nuestros dos hijos, 
ahora adultos, crecieron aquí y asistieron a escuelas públicas 
locales, Escuela Bakersfield y CSUB. Tener nietos ha renovado 
mi compromiso de ayudar a nuestras escuelas a alcanzar un 
nivel más alto. Creo que todo estudiante merece un entorno de 
aprendizaje seguro y que brinde apoyo, maestros dedicados, 
una sólida enseñanza académica y acceso a las herramientas 
y recursos necesarios para tener éxito. Si soy elegida, trabajaré 
para apoyar a los estudiantes, respetar y escuchar a los padres, 
tutores y maestros, y ayudar a garantizar que las decisiones 
de la Junta se tomen de manera responsable y en beneficio de 
nuestros niños. Respetuosamente, le solicito su voto.

Gina Davis Gina Davis



015-C024

Candidate Statement 
Delano Union School District

Name: Juan José Madrigal  �A ge: 46
Occupation: HIGH SCHOOL ADMINISTRATOR

With over 15 years of experience in education – including my 
time as a teacher in both the Delano Elementary and High 
School Districts, as well as over 7 years as a high school 
administrator – I bring a deep understanding of the daily 
challenges and opportunities that our educators and students 
face. I am committed to use this experience to ensure our 
schools remain a place where every child can thrive.

Having the privilege of raising my daughters within this district, 
I have seen firsthand the impact that our schools have on 
students, parents, and the community at large. I would be 
honored to earn your vote as we work together to continue to 
strengthen our excellent local schools.

Declaración del Candidato
Distrito Escolar Delano Union

Nombre: Juan José Madrigal  � Edad: 46
Ocupación: ADMINISTRADOR DE ESCUELA SECUNDARIA

Con más de 15 años de experiencia en educación, incluido 
mi trabajo como maestro tanto en el Distrito Escolar de 
Escuelas Primarias de Delano como en el Distrito de Escuelas 
Secundarias de Delano, además de más de 7 años como 
administrador de una escuela secundaria, aporto un profundo 
conocimiento de los desafíos y las oportunidades que nuestros 
educadores y estudiantes enfrentan a diario. Me comprometo a 
utilizar esta experiencia para garantizar que nuestras escuelas 
sigan siendo lugares donde cada niño pueda desarrollarse 
plenamente.

He tenido el privilegio de criar a mis hijas en este distrito y he 
visto de primera mano el impacto que nuestras escuelas tienen 
en los estudiantes, los padres y la comunidad en general. Sería 
un honor ganar su voto mientras trabajamos juntos para seguir 
fortaleciendo nuestras excelentes escuelas locales.

Juan José Madrigal Juan José Madrigal



015-C025

Candidate Statement 
Fairfax School District, Trustee Area 5

Name: Vanessa Marquez  � Age: 40
Occupation: FACILITIES DIRECTOR

My name is Vanessa Marquez, and I am running for the Fairfax 
School District Board of Trustees, Area 5. I have more than 
15 years of experience working in public education, including 
procurement, facilities, and construction management. As the 
current Director of Facilities and Construction, I work every day to 
ensure that our schools provide safe, functional, and welcoming 
environments for students and staff.

As a parent and community member, I understand the 
importance of strong schools and responsible financial 
stewardship. I am committed to supporting academic success, 
maintaining safe campuses, and ensuring that district resources 
are used wisely and transparently.

If elected, I will listen to families, support our teachers and staff, 
and work to make decisions that put students first. Together, we 
can continue building a strong future for Fairfax students and our 
community.

Declaración de la Candidata
Distrito Escolar Fairfax, Área Sindical 5

Nombre: Vanessa Marquez  �E dad: 40
Ocupación: DIRECTORA DE INSTALACIONES

Mi nombre es Vanessa Marquez y me postulo para la Junta del 
Distrito Escolar Fairfax, Área Sindical 5. Tengo más de 15 años 
de experiencia trabajando en la educación pública, incluidos 
los ámbitos de adquisiciones, instalaciones y administración 
de la construcción. Como actual Directora de Instalaciones y 
Construcción, trabajo todos los días para garantizar que nuestras 
escuelas brinden entornos seguros, funcionales y acogedores 
para los estudiantes y el personal.

Como madre y miembro de la comunidad, entiendo la 
importancia de contar con escuelas sólidas y administrar los 
recursos financieros de manera responsable. Me comprometo 
a apoyar el éxito académico, mantener planteles seguros y 
garantizar que los recursos del distrito se utilicen de manera 
responsable y transparente.

Si soy elegida, escucharé a las familias, apoyaré a nuestros 
maestros y al personal y trabajaré para tomar decisiones que 
pongan a los estudiantes en primer lugar. Juntos, podemos 
seguir construyendo un futuro sólido para los estudiantes de 
Fairfax y nuestra comunidad.

Vanessa Marquez Vanessa Marquez



015-C026

Candidate Statement 
Greenfield Union School District, Trustee Area B

Name: HORTENCIA CABRAL  � Age: 52
Occupation: MOTHER/ACCOUNTANT/TRUSTEE
I’m seeking re-election to the Greenfield Union School District 
because experience delivers results.

For two decades, I have called this community home.  As the proud 
mother of twin sons who thrived in the Greenfield School District, I 
understand the hopes and challenges facing local families.

For the past 17 years, I have worked for the same employer, earning 
a reputation for being dependable, accountable and focused on 
results.  Those are the same values I bring to public service.

During my first term, we built two middle school gymnasiums, 
expanded wellness centers at every campus, hired two School 
Resource Officers, purchased air-conditioned buses, expanded 
Dual Language Immersion programs and access to free childcare 
programs for working families.

I believe every child deserves a safe school, excellent education 
opportunities and the support needed to reach their full potential.  
I will continue pursuing grants and outside funding to bring more 
resources to our district while being a careful steward of taxpayer 
dollars.

As a working mom, community member and trustee, I have delivered 
results-not promises.  I would be honored to earn your vote and 
continue serving Greenfield families.

Together, we’ll keep putting students and families first. 

www.hortenciaforgreenfield.com

Declaración de la Candidata
Distrito Escolar Greenfield Union, Área Sindical B

Nombre: HORTENCIA CABRAL  � Edad: 52
Ocupación: MADRE/CONTADORA/SÍNDICA
Busco la reelección para la Junta Directiva del Distrito Escolar Greenfield 
Union porque la experiencia da resultados.
Desde hace dos décadas, esta comunidad es mi hogar.  Como orgullosa 
madre de hijos gemelos que crecieron en el Distrito Escolar Greenfield, 
comprendo las aspiraciones y los desafíos que enfrentan las familias de 
nuestra comunidad.
Durante los últimos 17 años, he trabajado para el mismo empleador, donde 
me he ganado el reconocimiento por ser una persona confiable, responsable 
y orientada a los resultados.  Esos son los mismos valores que guían mi 
servicio público.
Durante mi primer mandato, construimos dos gimnasios para escuelas 
secundarias, ampliamos los centros de bienestar en todos los campus, 
incorporamos dos Oficiales de Recursos Escolares, adquirimos autobuses 
con aire acondicionado y ampliamos los programas de Inmersión en Dos 
Idiomas, así como el acceso a programas gratuitos de cuidado infantil para 
las familias trabajadoras.
Creo que todos los niños merecen una escuela segura, excelentes 
oportunidades educativas y el apoyo necesario para desarrollar 
plenamente su potencial.  Seguiré gestionando subvenciones y otras 
fuentes de financiamiento externo para incorporar más recursos a nuestro 
distrito, administrando con responsabilidad los fondos aportados por los 
contribuyentes.
Como madre trabajadora, integrante de esta comunidad y síndica, he 
demostrado con hechos, no con promesas, que es posible obtener resultados.  
Sería un honor contar con su voto para seguir prestando servicio a las 
familias de Greenfield.
Juntos seguiremos poniendo a los estudiantes y las familias en primer lugar. 
www.hortenciaforgreenfield.com

Hortencia Cabral Hortencia Cabral



015-C027

Candidate Statement 
Greenfield Union School District, Trustee Area D

Name: MIKE SHAW  � Age: 
Occupation: TRUSTEE AREA D

I am running for re-election as Trustee of the Greenfield Union 
School District to continue serving our students, teachers, and 
families. Having served in this position for many years, I possess 
a deep understanding of our district’s unique strengths and the 
challenges we must navigate together. My commitment to our 
community’s youth is long-standing and proven through active 
leadership both inside and outside the boardroom.

Beyond my service on the school board, I have dedicated myself 
to supporting local students through my involvement on the 
South High School Booster Board. Additionally, I spent six years 
serving as president of the Greenfield Baseball Association, 
where I worked firsthand to provide safe, enriching, and positive 
environments for our children to grow, collaborate, and succeed.

These experiences have taught me that strong schools and 
thriving communities go hand in hand. As your Trustee, my 
priorities remain focused on fiscal responsibility, expanding 
student opportunities, and ensuring every child in our district 
receives a high-quality education. I am deeply invested in the 
future of Greenfield, and I would be honored to earn your vote to 
continue this vital work.

Declaración del Candidato
Distrito Escolar Greenfield Union, Área Sindical D

Nombre: MIKE SHAW  � Edad: 
Ocupación: SÍNDICO DE AREA D

Busco la reelección como Síndico del Distrito Escolar Greenfield 
Union para seguir prestando servicio a nuestros estudiantes, 
maestros y familias. Después de desempeñarme en este cargo 
durante muchos años, conozco en profundidad las fortalezas 
particulares de nuestro distrito y los desafíos que debemos 
afrontar juntos. Mi compromiso con los jóvenes de nuestra 
comunidad es de larga data y se refleja en el liderazgo que he 
ejercido, tanto dentro como fuera de la junta.

Además de mi labor en la junta escolar, me he dedicado a 
respaldar a los estudiantes de nuestra comunidad mediante mi 
participación en la Junta de Apoyo de la Escuela Secundaria 
South. Además, durante seis años me desempeñé como 
presidente de la Asociación de Béisbol de Greenfield, donde 
trabajé directamente para ofrecer a nuestros niños entornos 
seguros, enriquecedores y positivos en los que pudieran crecer, 
colaborar y alcanzar el éxito.

Estas experiencias me han enseñado que las escuelas sólidas 
y las comunidades prósperas avanzan de la mano. Como su 
Síndico, seguiré centrando mis esfuerzos en la responsabilidad 
fiscal, la ampliación de las oportunidades para los estudiantes y 
la garantía de que todos los niños de nuestro distrito reciban una 
educación de alta calidad. Estoy profundamente comprometido 
con el futuro de Greenfield y sería un honor contar con su voto 
para continuar esta importante labor. 

Mike Shaw Mike Shaw



015-C028

Candidate Statement 
Greenfield Union School District, Trustee Area E

Name: SANDRA SALDAÑA � Age:
Occupation: MOTHER/ORGANIZER/TRUSTEE
I respectfully ask for your vote for Greenfield Union School 
District Trustee.
As a lifelong Kern County resident and an organizer for the 
Fraternal Order of Eagles, I have dedicated my life to serving 
others. My commitment to public service was strengthened when 
I was entrusted with continuing the work of my late husband, 
Greenfield Trustee Richard Saldana, whose passion for improving 
educational opportunities inspired so many in our community.
Serving on the school board has been both a privilege and a 
responsibility. Together, we have made meaningful progress by 
expanding educational opportunities, supporting student wellness, 
improving school safety, and investing in facilities that our children 
deserve.
I remain committed to completing the work we started by 
improving student achievement, ensuring all three middle schools 
have modern gymnasiums, and expanding access to free 
preschool programs so every child has the opportunity to begin 
school ready to succeed.
I believe every child deserves a safe, supportive learning 
environment and every family deserves a voice in our schools. 
By working together with parents, educators, and our community, 
we can continue building a brighter future for every student.
It would be an honor to earn your support and continue serving 
Greenfield families.
www.sandraforgreenfield.com

Declaración de la Candidata
Distrito Escolar Greenfield Union, Área Sindical E

Nombre: SANDRA SALDAÑA � Edad:
Ocupación: MADRE/ORGANIZADORA/SÍNDICA
Con respeto le pido su voto para ser Síndica del Distrito Escolar 
Greenfield Union.
Como residente de toda la vida del condado de Kern y organizadora de 
la Fraternal Order of Eagles, he dedicado mi vida a servir a los demás. 
Mi compromiso con el servicio público se fortaleció cuando confiaron en 
mí para continuar con el trabajo de mi difunto esposo, Richard Saldana, 
Síndico de Greenfield, cuya pasión por mejorar las oportunidades 
educativas inspiró a tantas personas en nuestra comunidad.
Servir en la junta escolar ha sigo un privilegio y una responsabilidad. 
Juntos, hemos logrado avances significativos al ampliar las 
oportunidades educativas, respaldar el bienestar de los estudiantes, 
mejorar la seguridad escolar e invertir en instalaciones que nuestros 
niños merecen.
Sigo comprometida con completar el trabajo que comenzamos, 
mejorando el rendimiento estudiantil, asegurando que las tres escuelas 
secundarias tengan gimnasios modernos y ampliando el acceso 
a programas preescolares gratuitos para que cada niño tenga la 
oportunidad de comenzar la escuela preparado para alcanzar el éxito.
Creo que cada niño merece un entorno de aprendizaje seguro y de 
apoyo, y que cada familia merece tener su voz en nuestras escuelas. Si 
trabajamos en conjunto con padres, educadores y nuestra comunidad, 
podemos seguir construyendo un futuro más brillante para todos los 
estudiantes.
Sería un honor recibir su apoyo y continuar sirviendo a las familias de 
Greenfield.
www.sandraforgreenfield.com

Sandra Saldaña Sandra Saldaña



015-C029

Candidate Statement 
Norris School District, Trustee Area 5

Name: Nik Boone  � Age: 34
Occupation: OWNER

The quality of education we provide to our children dictates the 
strength of our community, our workforce, and our future. As a 
parent of three children under the age of 10, I constantly think 
about their futures and the opportunities we can build for them. 
That’s why I’m running for the Norris School District Board of 
Trustees. 

The mission of education is to challenge students to achieve 
success and prepare them for the future. Our priority should be 
rooted in academic excellence, ensuring every student masters 
the fundamentals of reading, writing, and arithmetic. Classrooms 
should never hinder that pursuit by allowing political agendas to 
distract from the primary purpose of education. 

As a local business leader, I understand the importance 
of guarding the budget and protecting taxpayers. Fiscal 
responsibility should be the primary directive of leadership, and 
those efforts begin at the local level.

The decisions we make today shape the future for our children 
and community for years to come. I am committed to bringing 
fiscal accountability and a parent’s perspective to the Norris 
School District Board, anchoring all decisions with my children’s, 
and every student’s, best interests in mind. I humbly ask for your 
vote.

Declaración del Candidato
Distrito Escolar Norris, Área Sindical 5

Nombre: Nik Boone  �E dad: 34
Ocupación: DUEÑO

La calidad de la educación que brindamos a nuestros niños 
determina la fortaleza de nuestra comunidad, nuestra fuerza 
laboral y nuestro futuro. Como padre de tres niños menores 
de 10 años, pienso constantemente en su futuro y en las 
oportunidades que podemos crear para ellos. Por eso me 
postulo para la Junta Sindical del Distrito Escolar Norris. 

La misión de la educación es desafiar a los estudiantes a 
alcanzar el éxito y prepararlos para el futuro. Nuestra prioridad 
debe basarse en la excelencia académica, asegurándonos de 
que cada estudiante domine los fundamentos de la lectura, la 
escritura y la aritmética. Las aulas nunca deben obstaculizar 
ese objetivo al permitir que las agendas políticas distraigan de la 
finalidad principal de la educación. 

Como líder empresarial local, entiendo la importancia de proteger 
el presupuesto y a los contribuyentes. La responsabilidad fiscal 
debe ser la principal directriz del liderazgo, y esos esfuerzos 
comienzan a nivel local.

Las decisiones que tomamos hoy dan forma al futuro de 
nuestros niños y nuestra comunidad durante muchos años. Me 
comprometo a aportar responsabilidad fiscal y la perspectiva 
de un padre a la Junta de Administradores Fiduciarios del 
Distrito Escolar Norris, y a tomar todas las decisiones teniendo 
en cuenta el interés de mis hijos y de cada estudiante. 
Humildemente le solicito su voto.

Nik Boone Nik Boone



015-C030

Candidate Statement 
Rosedale Union School District, Trustee Area 3

Name: Michael Pulte  � Age: 48
Occupation: SMALL BUSINESS OWNER

My name is Mike Pulte.  I am a husband, father, and small 
business owner.  I am running for Rosedale School Board 
Trustee 3.  This includes American and Del Rio Elementary 
Schools, as well as Rosedale Middle School.  I currently have 2 
children in the district.  It is important for me to play an active part 
in my children’s education.  It is also important for me to show 
them true community involvement takes time and effort.  My wife 
and I stress the importance of education and local involvement to 
our children. 

It’s time for you to be represented by someone with children in 
the district.   When elected, I plan on attending as many school 
events as possible to make sure the parents know they have 
someone fighting for their children’s education and watching out 
for their tax dollars.  Transparency and availability, at all levels of 
government, are a necessity.

As a business owner I know what it means to be financially 
responsible and to work hard.  These are the principles I will 
bring with me as a local elected official.

I would love to hear from you!  Go to votepulte.com for more 
information or email mike@votepulte.com.  Thank you and God 
Bless!

Declaración del Candidato
Distrito Escolar Rosedale Union, Área Sindical 3

Nombre: Michael Pulte  �E dad: 48
Ocupación: PROPRIETARIO DE PEQUEÑA EMPRESA

Mi nombre es Mike Pulte.  Soy esposo, padre y dueño de 
negocio pequeño.  Me postulo para Sindical del Área 3 de 
la Junta Escolar de Rosedale.  Esta área incluye American y 
Del Rio Elementary Schools, así como la Escuela Secundaria 
Rosedale.  Actualmente tengo 2 hijos en el distrito.  Para mí, 
es importante participar de manera activa en la educación de 
mis hijos.  También es importante mostrarles que la verdadera 
participación comunitaria requiere tiempo y esfuerzo.  Mi esposa 
y yo destacamos ante nuestros hijos la importancia de la 
educación y de participar en nuestra comunidad. 

Es hora de que los represente alguien que tenga hijos en el 
distrito.   Cuando sea elegido, planeo asistir a la mayor cantidad 
posible de eventos escolares para asegurarme de que los 
padres sepan que tienen a alguien que lucha por la educación de 
sus hijos y protege el dinero de sus impuestos.  La transparencia 
y la disponibilidad, en todos los niveles del gobierno, son 
necesarias.

Como dueño de negocio sé lo que significa ser responsable con 
las finanzas y trabajar arduamente.  Estos son los principios que 
llevaré conmigo como funcionario electo local.

¡Me encantaría saber de usted!  Visite votepulte.com para 
obtener más información o escriba a mike@votepulte.com.   
¡Gracias y que Dios le bendiga!

Michael Pulte Michael Pulte



Candidate Statement 
Wasco Union School District

Name: JOSEPH BLANCHARD  � Age: 56
Occupation: SCIENCE TEACHER

As a high school science teacher for over 30 years in Wasco, 
I understand exactly what students need to succeed in school 
and life. I also have over 20 years of experience in school 
accreditation and improvement throughout California. This has 
taught me to evaluate data, hold schools accountable, and 
implement strategies that work to improve areas of need. I 
am running for the Wasco Union Elementary School Board to 
ensure our foundational TK-8 classrooms support all students 
by focusing heavily on academic excellence, evidence-based 
instruction, and continuous growth. Let’s prepare Wasco’s 
children for a bright future.

Declaración del Candidato
Distrito Escolar Wasco Union

Nombre: JOSEPH BLANCHARD  � Edad: 56
Ocupación: DOCENTE DE CIENCIA

Como maestro de ciencias de escuela secundaria durante 
más de 30 años en Wasco, entiendo exactamente lo que los 
estudiantes necesitan para tener éxito en la escuela y en la vida. 
También tengo más de 20 años de experiencia en la acreditación 
y mejora de escuelas en todo California. Esta experiencia me ha 
enseñado a evaluar datos, exigir responsabilidad a las escuelas 
e implementar estrategias que permitan mejorar las áreas 
que lo necesitan. Me postulo para la Junta Escolar del Distrito 
Escolar de Escuelas Primarias Wasco Union para garantizar que 
nuestras aulas de kínder de transición a 8.° año, fundamentales 
para la educación de los estudiantes, apoyen a todos los 
estudiantes mediante un fuerte enfoque en la excelencia 
académica, la enseñanza con base en evidencia y el crecimiento 
continuo. Preparemos a los niños de Wasco para un futuro 
prometedor.

Joseph Blanchard Joseph Blanchard

015-C031

Candidate Statement 
Wasco Union School District

Name: Jesus Vicente Luna  � Age: 46
Occupation: SMALL BUSINESS OWNER
My name is Vicente Luna, and I am running for the Wasco 
Union Elementary School District Board because I believe every 
student deserves the opportunity, support, and resources to 
succeed.
As a lifelong Wasco resident, I am proud to be a product of our 
local schools. I attended Wasco schools from elementary through 
high school, graduating from Wasco High School in 1998, before 
earning a Bachelor of Arts in Criminal Justice with a minor in 
Psychology from California State University, Bakersfield. My 
educational journey, combined with my experience as a local 
business owner and community advocate, has strengthened my 
commitment to serving the students and families of Wasco.
As a board member, I will prioritize academic achievement, 
STEM education, parent engagement, fiscal responsibility, 
and transparent decision-making. I will carefully review district 
spending, monitor student outcomes, ask thoughtful questions, 
and work collaboratively with educators, families, district 
leadership, and community partners.
Families deserve timely communication and clear information 
about the decisions affecting their children. Students should  
have dependable opportunities to succeed without relying on 
last-minute fundraising.
I would be honored to earn your vote and serve our community 
with integrity, accountability, and a student’s first approach.

Declaración del Candidato
Distrito Escolar Wasco Union

Nombre: Jesus Vicente Luna  � Edad: 46
Ocupación: PROPRIETARIO DE PEQUEÑA EMPRESA
Mi nombre es Vicente Luna y me postulo para la Junta del Distrito 
Escolar de Escuelas Primarias Wasco Union porque creo que 
todo estudiante merece la oportunidad, el apoyo y los recursos 
necesarios para tener éxito.

Como residente de Wasco de toda la vida, me enorgullece ser 
producto de nuestras escuelas locales. Asistí a las escuelas de 
Wasco desde la primaria hasta la secundaria y me gradué de 
Wasco High School en 1998, luego, obtuve una Licenciatura en 
Justicia Penal con una especialización secundaria en Psicología 
de la Universidad Estatal de California, Bakersfield. Mi trayectoria 
educativa, junto con mi experiencia como propietario de un negocio 
local y defensor de la comunidad, ha fortalecido mi compromiso de 
servir a los estudiantes y las familias de Wasco.

Como miembro de la Junta, daré prioridad al desempeño 
académico, la educación STEM, la participación de los padres, 
la responsabilidad fiscal y la toma de decisiones transparente. 
Revisaré cuidadosamente los gastos del distrito, supervisaré los 
resultados de los estudiantes, haré preguntas pertinentes y trabajaré 
en colaboración con educadores, familias, líderes del distrito y 
socios de la comunidad.

Las familias merecen una comunicación oportuna e información 
clara sobre las decisiones que afectan a sus hijos. Los estudiantes 
deben contar con oportunidades confiables para tener éxito sin 
depender de campañas de recaudación de fondos de última hora.

Sería un honor ganar su voto y servir a nuestra comunidad 
con integridad, responsabilidad y un enfoque que ponga a los 
estudiantes en primer lugar.

Jesus Vicente Luna Jesus Vicente Luna



Candidate Statement 
City of Bakersfield City Council, Ward 3

Name: JUAN CARLOS LLAMAS  � Age: 41
Occupation: COACH/FIGHTER

As a small business owner, fighter, coach, and longtime 
community member, I am committed to serving Bakersfield with 
honesty, transparency, and common sense.

Every major project and proposal should answer one question: 
Will it strengthen our community or place unnecessary burdens 
on our families?

I will carefully evaluate infrastructure projects based on their 
impact on our water supply, electrical resources, public safety, 
local agriculture, and quality of life.

I will work to improve public safety, repair our streets, support 
local businesses and farmers, strengthen our local economy, 
and pursue practical solutions to homelessness. I will advocate 
for healthier, cleaner food in our schools, protect parents’ 
involvement in their children’s education, and work to plant 
100,000 fruit trees throughout our community to provide lasting 
environmental and neighborhood benefits.

Together, we can build a safer, healthier, and more united 
Bakersfield while protecting the resources that make our 
community strong.

Learn more at:

www.jcllamasforcitycouncil.com

Declaración del Candidato
Concejo Municipal de la Ciudad de Bakersfield, Circunscripción 3

Nombre: JUAN CARLOS LLAMAS  � Edad: 41
Ocupación: ENTRENADOR/LUCHADOR

Como dueño de negocio pequeño, peleador, entrenador y miembro 
de la comunidad desde hace muchos años, me comprometo a servir 
a Bakersfield con honestidad, transparencia y sentido común.

Todo proyecto y propuesta importante debe responder una pregunta: 
¿Fortalecerá nuestra comunidad o impondrá cargas innecesarias a 
nuestras familias?

Evaluaré cuidadosamente los proyectos de infraestructura según 
su impacto en nuestro suministro de agua, recursos eléctricos, 
seguridad pública, agricultura local y calidad de vida.

Trabajaré para mejorar la seguridad pública, reparar nuestras calles, 
apoyar a las empresas locales y a los agricultores, fortalecer nuestra 
economía local y buscar soluciones prácticas al problema de las 
personas sin hogar. Defenderé alimentos más saludables y limpios 
en nuestras escuelas, protegeré la participación de los padres en 
la educación de sus hijos y trabajaré para plantar 100,000 árboles 
frutales en toda nuestra comunidad, con el fin de brindar beneficios 
duraderos al medio ambiente y a nuestros vecindarios.

Juntos, podemos construir una Bakersfield más segura, saludable y 
unida, mientras protegemos los recursos que hacen fuerte a nuestra 
comunidad.

Obtengan más información en:

www.jcllamasforcitycouncil.com

Juan Carlos Llamas Juan Carlos Llamas

015-C032

Candidate Statement 
City of Bakersfield City Council, Ward 3

Name: Cassie Bittle  � Age: 38
Occupation: RESTAURANT OWNER

As an owner of a local restaurant for 14 years and Vice-Chair 
of the Bakersfield Planning Commission, I’m proud to be a 
candidate for City Council, bringing experience and common-
sense leadership to our city government.

Operating a neighborhood storefront as I have for years means 
dealing daily with the reality of our city’s policies; I’m committed 
to practical solutions that help our town thrive. 

We deserve results-oriented leadership that moves our city 
forward.

My main targets are to: Tackle the Homeless problem effectively: 
balance mental health care with strict accountability to clean up 
our public corridors; Enhance Public Safety: Law enforcement 
properly funded, reliable emergency response times, and 
secure long-overdue jail capacity; Revitalize our Economy; Cut 
bureaucratic red tape for small business owners; promote smart 
economic growth to encourage more jobs. 

Your vote will make the difference.  Our current retiring 
Councilman Ken Weir said over and over when spending 
taxpayer dollars “every cent counts”.   I agree 100% and am 
proud to have earned Councilman Weir’s endorsement .   

Most importantly, I would be honored to have your vote.

Declaración de la Candidata
Concejo Municipal de la Ciudad de Bakersfield, Circunscripción 3

Nombre: Cassie Bittle  � Edad: 38
Ocupación: PROPRIETARIA DE RESTAURANTE
Como dueña de un restaurante local durante 14 años y 
Vicepresidenta de la Comisión de Planificación de Bakersfield, me 
enorgullece ser candidata al Concejo Municipal y aportar experiencia 
y liderazgo basado en el sentido común al gobierno de nuestra 
ciudad.

Administrar durante años un negocio en el vecindario, como lo he 
hecho yo, significa enfrentar a diario la realidad de las políticas de 
nuestra ciudad; Me comprometo a impulsar soluciones prácticas que 
ayuden a nuestra ciudad a prosperar. 

Merecemos un liderazgo orientado a los resultados que haga 
avanzar a nuestra ciudad.

Mis principales objetivos son: abordar de manera eficaz el problema 
de las personas sin hogar, equilibrando la atención de la salud 
mental con una estricta rendición de cuentas para limpiar nuestros 
espacios públicos; mejorar la seguridad pública, con una financiación 
adecuada para las fuerzas del orden, tiempos de respuesta 
confiables ante emergencias y la capacidad carcelaria necesaria 
desde hace mucho tiempo; revitalizar nuestra economía; reducir 
la burocracia para los dueños de negocio pequeño y promover un 
crecimiento económico inteligente que impulse la creación de más 
empleos. 
Su voto marcará la diferencia.  Nuestro actual concejal, Ken Weir, 
quien se retira, ha dicho una y otra vez, al gastar el dinero de los 
contribuyentes, que “cada centavo cuenta”.  Estoy 100% de acuerdo 
y me enorgullece haber recibido el respaldo del concejal Weir. 

Lo más importante es que sería un honor contar con su voto. 

Cassie Bittle Cassie Bittle



Candidate Statement 
City of Bakersfield City Council, Ward 3

Name: PEDRO NAVEIRAS  � Age: 
Occupation: DEPUTY DISTRICT ATTORNEY

I am Pedro Naveiras, a life-long Bakersfield resident, husband, 
and father who has dedicated my career to public service and 
making Bakersfield a safe and prosperous community. I am 
running for City Council because I believe Bakersfield’s best days 
are ahead of us and I want our City Council to focus more on 
public safety, responsible spending, and creating a better quality 
of life for all residents. I am committed to work on these issues as 
your Bakersfield City Councilman. 

I have served my community as a prosecutor for my entire 
professional career, both locally and federally, and know that 
public safety should be the City’s priority so that our residents 
can thrive. As the stewards of public funds, I believe it is the duty 
of the Bakersfield City Council to ensure that every tax-payer 
dollar is responsibly spent and every decision made must serve 
the people with integrity and transparency. I believe in leadership 
that reflects the needs and desires of all Bakersfield residents 
and that our City can do more to continue to make Bakersfield 
the best place to live and grow. I would be honored to have your 
support and your vote.

Declaración del Candidato
Consejo Municipal de la Ciudad de Bakersfield, Circunscripción 3

Nombre: PEDRO NAVEIRAS  � Edad: 
Ocupación: FISCAL DE DISTRITO ADJUNTO

Soy Pedro Naveiras, residente de Bakersfield de toda la vida, 
esposo y padre he dedicado mi carrera al servicio público y 
a hacer de Bakersfield una comunidad segura y próspera. 
Me postulo para el Concejo Municipal porque creo que los 
mejores días de Bakersfield están por venir y quiero que el 
Concejo Municipal se enfoque más en la seguridad pública, el 
gasto responsable y en mejorar la calidad de vida de todos los 
residentes. Me comprometo a trabajar en estos temas como su 
concejal de Bakersfield. 

He servido a mi comunidad como fiscal durante toda mi carrera 
profesional, tanto a nivel local como federal, y sé que la 
seguridad pública debe ser la prioridad de la ciudad para que 
nuestros residentes puedan prosperar. Como responsables de 
administrar los fondos públicos, considero que es deber del 
Concejo Municipal de Bakersfield garantizar que cada dólar de 
los contribuyentes se gaste de manera responsable y que cada 
decisión se tome con integridad y transparencia en beneficio de 
la comunidad. Creo en un liderazgo que refleje las necesidades 
y los deseos de todos los residentes de Bakersfield y en que 
nuestra ciudad puede hacer más para seguir haciendo de 
Bakersfield el mejor lugar para vivir y crecer. Sería un honor 
contar con su apoyo y su voto. 

Pedro Naveiras Pedro Naveiras

015-C033

Candidate Statement 
City of Bakersfield City Council, Ward 3

Name: KATHRYN HALLING � Age: 37
Occupation: BOOKKEEPER/BUSINESS OWNER

Bakersfield born and raised, small business owner, educator, 
wife, mother and voted Bakersfield’s Favorite Bookkeeper 2026. 
I have seen firsthand both the incredible strengths of our city and 
the challenges that families and businesses face every day.

I built my company helping owners and operators of small and 
large organizations alike understand their financial positions, 
manage expenses, and cut waste. Our city government 
should operate with the same discipline, accountability, and 
transparency we practice everyday. Taxpayers should not 
fund political organizations or council member’s self-serving 
pet projects. Core responsibilities come first: Safety and 
Infrastructure.

Homelessness is out of control and pouring money into the 
same “solutions” isn’t working. Kids can’t ride bikes or visit 
parks safely, streets are filthy, and  fires occur daily. Word is out 
that Bakersfield is the place to be for this lifestyle and we are 
reaping the rewards of unfettered “compassion”. We must set 
boundaries. This is what compassion and love look like.

If elected, I will bring practical experience, a collaborative spirit, 
and a commitment to doing what is right—not what is easy. I 
believe Bakersfield is worth the effort for my kids and yours. Vote 
Kathryn Halling for Ward 3 City Council for Bakersfield.

BakersfieldWard3.com

Declaración de la Candidata 
Consejo Municipal de la Ciudad de Bakersfield, Circunscripción 3

Nombre: KATHRYN HALLING � Edad: 37
Ocupación: CONTADORA/PROPIETARIA DE EMPRESA
Nacida y criada en Bakersfield, soy propietaria de una empresa, 
educadora, esposa, madre y me eligieron como Contadora Preferida 
de Bakersfield en 2026. He apreciado en primera persona tanto las 
fortalezas increíbles de nuestra ciudad como los desafíos que las 
familias enfrentan todos los días.
Construí mi empresa ayudando a dueños y operadores de pequeñas 
y grandes organizaciones por igual a comprender su situación 
financiera, gestionar sus gastos y eliminar costos innecesarios. 
Nuestro gobierno municipal debe operar con la misma disciplina, 
rendición de cuentas y transparencia que utilizamos cada día. Los 
contribuyentes no deben financiar a las organizaciones políticas ni 
a proyectos personales de un miembro del consejo que sirven a sus 
propios intereses. Las responsabilidades básicas tienen prioridad: 
seguridad e infraestructura.
La cantidad de personas sin hogar se está saliendo de control y 
destinar dinero a las misma “soluciones” no funciona. Los niños no 
pueden andar en bicicleta ni visitar los parques de manera segura, 
las calles están sucias y ocurren incendios a diario. Ya se ha dado 
a conocer que Bakersfield es un lugar para quedarse a vivir toda la 
vida y estamos sufriendo las consecuencias de una “compasión” sin 
restricciones. Tenemos que establecer límites. Eso significa tener 
compasión y amor.
Si me elige, aportaré experiencia práctica, un espíritu de 
colaboración y el compromiso de hacer lo correcto, y no lo que 
sea fácil. Creo que Bakersfield merece el esfuerzo por mis hijos y 
los suyos. Vote por Kathryn Halling para el Distrito 3 del Consejo 
Municipal de Bakersfield.
BakersfieldWard3.com

Kathryn Halling Kathryn Halling



015-C034

Candidate Statement 
City of Bakersfield City Council, Ward 3

Name: Seth M. Hewett  � Age: 26
Occupation: PUBLIC ADMINISTRATION FELLOW

My name is Seth Hewett, and I am running for Bakersfield City 
Council because I believe our city deserves leadership that puts 
residents first.

I am a sixth-generation Kern County resident, a graduate of 
USC’s Master of Public Administration program, and a City Hall 
Fellow with the Bakersfield Fire Department. My experience 
spans the private, nonprofit, and public sectors, from construction 
and small business to nonprofit leadership, humanitarian service, 
and local government.

My family has called this community home for generations. In 
the 1970s, my great-grandfather helped negotiate Bakersfield’s 
historic acquisition of Kern River water rights. His generation 
made decisions with the next fifty years in mind. I believe ours 
must do the same.

My priorities are straightforward: protect public safety, strengthen 
our local economy, address homelessness with compassion and 
accountability, protect the Kern River, improve transparency at 
City Hall, and make Bakersfield easier to build, invest, and raise 
a family in.

I am not running to build a political career. I am running because 
Bakersfield is my home, and I believe local government works 
best when residents come before politics.

I would be honored to earn your vote for Ward 3.

Declaración del Candidato
Consejo Municipal de la Ciudad de Bakersfield, Circunscripción 3

Nombre: Seth M. Hewett  � Edad: 26
Ocupación: BECARIO DE ADMINISTRACIÓN PÚBLICA
Mi nombre es Seth Hewett y me postulo para el Concejo Municipal 
de Bakersfield porque creo que nuestra ciudad merece un liderazgo 
que ponga a los residentes en primer lugar.

Soy residente del Condado de Kern de sexta generación, graduado 
de la Maestría en Administración Pública de USC y becario en el 
Ayuntamiento, donde trabajo en el Departamento de Bomberos de 
Bakersfield. Mi experiencia abarca los sectores privado, sin fines 
de lucro y público, desde la construcción y las pequeñas empresas 
hasta el liderazgo en organizaciones sin fines de lucro, el servicio 
humanitario y el gobierno local.

Mi familia ha considerado esta comunidad su hogar durante 
generaciones. En la década de 1970, mi bisabuelo ayudó a negociar 
la histórica adquisición por parte de Bakersfield de los derechos de 
agua del río Kern. Su generación tomó decisiones pensando en los 
próximos cincuenta años. Creo que nuestra generación debe hacer 
lo mismo.

Mis prioridades son claras: proteger la seguridad pública, fortalecer 
nuestra economía local, abordar el problema de las personas 
sin hogar con compasión y responsabilidad, proteger el río Kern, 
mejorar la transparencia en el Ayuntamiento y hacer que sea más 
fácil construir, invertir y formar una familia en Bakersfield.

No me postulo para construir una carrera política. Me postulo porque 
Bakersfield es mi hogar y creo que el gobierno local funciona mejor 
cuando los residentes están por encima de la política.

Sería un honor ganar su voto para el Circunscripción 3.
Seth M. Hewett Seth M. Hewett



Candidate Statement 
City of Bakersfield City Council, Ward 4

Name: RYAN CROWL  � Age: 48
Occupation: 

I’m proud to call Bakersfield home, and I’m asking for your vote to 
help re-focus our city on the fundamentals: safe streets, reliable 
infrastructure, well-run police, fire and emergency services, and 
financial responsibility that promotes healthy businesses and growth.

These are the basics of a city.  Everything else is secondary.

Bakersfield has strayed from these basics by postponing 
maintenance and creating near-sighted budgets, ignoring the future.  
Many of our funds, such as the wastewater treatment fund, have 
been neglected and are nearly bankrupt, unable to pay for essential 
maintenance.  Green bike lanes and community pools are irrelevant 
if the future ability to flush a toilet is in question.

When a city fails to plan, the taxpayers suffer.  Change is needed.  
Planning for the long term includes realistic budgets, adequate 
reserves for known expenses, and a focus on prioritizing the 
fundamentals first.

My family and I are blessed by this community, including our church 
family.  With your support, we can leave the next generations a 
financially healthy and safe Bakersfield they can be proud to call 
home too.

I’m honored to have the support of Congressman Vince Fong and 
State Senator Shannon Grove.  I’d be honored to have your vote too.

Declaración del Candidato
Concejo Municipal de la Ciudad de Bakersfield, Circunscripción 4

Nombre: RYAN CROWL  � Edad: 48
Ocupación: 
Me enorgullece llamar hogar a Bakersfield y les pido su voto para 
ayudar a que nuestra ciudad vuelva a enfocarse en lo fundamental: 
calles seguras, infraestructura confiable, servicios de policía, 
bomberos y emergencias bien administrados y responsabilidad 
financiera que promueva empresas saludables y el crecimiento.
Estos son los aspectos básicos de una ciudad.  Todo lo demás es 
secundario.
Bakersfield se ha alejado de estos aspectos básicos al posponer el 
mantenimiento y crear presupuestos con una visión de corto plazo 
que ignora el futuro.  Muchos de nuestros fondos, como el fondo 
para el tratamiento de aguas residuales, han sido descuidados y 
están casi en bancarrota, sin poder pagar el mantenimiento básico.  
Los carriles para bicicletas verdes y las piscinas comunitarias son 
irrelevantes si está en duda nuestra capacidad futura de descargar 
un inodoro.
Cuando una ciudad no planifica, los contribuyentes sufren.  Se 
necesita un cambio.  Planificar a largo plazo incluye presupuestos 
realistas, reservas adecuadas para gastos conocidos y enfocarse en 
dar prioridad a lo fundamental.
Mi familia y yo tenemos la bendición de contar con esta comunidad, 
incluida nuestra comunidad religiosa.  Con su apoyo, podemos 
dejar a las próximas generaciones una Bakersfield segura y 
financieramente saludable de la que también puedan sentirse 
orgullosas de llamar hogar.
Me enorgullece contar con el apoyo del congresista Vince Fong y de 
la senadora estatal Shannon Grove.  También sería un honor contar 
con su voto.

Ryan Crowl Ryan Crowl

015-C035

Candidate Statement 
City of Bakersfield City Council, Ward 4

Name: Bob Smith  � Age: 72
Occupation: COUNCILMAN

It has been an honor to serve our community on the Bakersfield 
City Council. As your Councilmember, I helped complete the 
Centennial Corridor without adding a single cent of debt, 
championed the Friant-Kern Off-Street Bicycle Path, and helped 
build our city’s rainy-day reserve fund to $60 million.

Keeping families safe has always been my top priority. We hired 
more than 100 new police officers, added firefighters, impact 
teams, and code enforcement officers, created the Park Ranger 
Program, launched a Neighborhood Traffic Calming Toolkit, and 
started the Clean City Initiative to keep our neighborhoods safer 
and cleaner.

But there is more to do. I created a Jail Bed Task Force and 
secured city funding to expand local jail capacity because 
criminals must be held accountable. We must end the catch-and-
release cycle.

Bakersfield is where my wife, Pam, and I raised our children 
and where our grandchildren are growing up. I founded Bike 
Bakersfield and served on the Bakersfield Christian High School 
Board because I believe in giving back. I focus on results, not 
politics, and I have faith in our future.

I respectfully ask for your vote to keep Bakersfield safe, fiscally 
sound, and prosperous.

Declaración del Candidato
Concejo Municipal de la Ciudad de Bakersfield, Circunscripción 4

Nombre: Bob Smith  � Edad: 72
Ocupación: CONSEJAL

Ha sido un honor servir a nuestra comunidad en el Concejo 
Municipal de Bakersfield. Como su miembro del Consejo ayudé a 
finalizar el Centennial Corridor sin agregar ni un centavo de deuda, 
impulsé el Friant-Kern Off-Street Bicycle Path y ayudé a aumentar 
el fondo de reserva para emergencias de nuestra ciudad a $60 
millones.

Mantener a las familias seguras siempre ha sido mi principal 
prioridad. Contratamos a más de 100 nuevos agentes de policía, 
incorporamos bomberos, equipos de intervención y agentes de 
cumplimiento de códigos, creamos el Park Ranger Program, 
pusimos en marcha un Neighborhood Traffic Calming Toolkit y 
comenzamos la Clean City Initiative para mantener nuestros 
vecindarios más seguros y limpios.

Pero aún queda mucho por hacer. Creé un Jail Bed Task Force 
y conseguí fondos de la ciudad para ampliar la capacidad de las 
cárceles locales porque los delincuentes deben rendir cuentas por 
sus actos. Debemos poner fin al ciclo de detener y liberar.

Bakersfield es donde mi esposa, Pam, y yo criamos a nuestros hijos 
y donde nuestros nietos están creciendo. Fundé Bike Bakersfield y 
formé parte de la Junta de Bakersfield Christian High School porque 
creo en retribuir a nuestra comunidad. Me enfoco en los resultados, 
no en la política, y tengo fe en nuestro futuro.

Respetuosamente, le solicito su voto para mantener a Bakersfield 
segura, con finanzas sólidas y próspera.

Bob Smith Bob Smith



Candidate Statement 
City of California City Mayor

Name: MARQUETTE HAWKINS  � Age: 
Occupation: INCUMBENT
Serving as your Mayor has been one of the greatest honors of my 
life. Together, we have moved California City in a positive direction 
through responsible leadership, transparency, and long-term 
planning. 
During my first term, we passed an on-time budget, strengthened 
financial planning, completed the Housing Element and Transit 
Development Plan, advanced infrastructure improvements, expanded 
regional partnerships, and worked to attract new housing, businesses, 
workforce development opportunities, and investment. These 
accomplishments create a stronger foundation for our city’s future.
I believe leadership means listening, building consensus, and making 
thoughtful decisions that benefit the entire community. We have 
faced financial challenges and difficult issues, but I have remained 
committed to addressing them with integrity, professionalism, and 
respect for the law.
While we have made meaningful progress, our work is not finished. I 
will continue fighting for better roads, economic development, public 
safety, job creation, retail expansion, responsible fiscal management, 
and an improved quality of life for every resident.
California City’s best days are ahead. With your continued support, 
we can build on the progress we’ve made, create new opportunities 
for families and businesses, and ensure our community continues 
moving forward with purpose, accountability, and a shared vision.
I respectfully ask for your vote.

Declaración del Candidato
Alcalde de la Ciudad de California

Nombre: MARQUETTE HAWKINS  � Edad: 
Ocupación: TITULAR
Servir como su alcaldes ha sido uno de los mayores honores de 
mi vida. Juntos, hemos llevado a la Ciudad de California en una 
dirección positiva mediante un liderazgo responsable, transparencia 
y planificación a largo plazo. 
Durante mi primer período, aprobamos un presupuesto a tiempo, 
fortalecimos la planificación financiera, finalizamos el Plan de 
desarrollo de vivienda y transporte, avanzamos en mejoras de 
infraestructura, ampliamos las alianzas regionales y trabajamos para 
atraer nuevas oportunidades para las viviendas, las empresas y el 
desarrollo de la fuerza laboral e inversiones. Estos logros crean una 
base más sólida para el futuro de nuestra ciudad.
Creo que liderar significa escuchar, generar consenso y tomar 
decisiones bien pensadas que beneficien a toda la comunidad. 
Hemos enfrentado desafíos financieros y asuntos difíciles, pero 
me he mantenido comprometido con abordarlos con integridad, 
profesionalismo y respeto por la ley.
Aunque hemos logrado avances importantes, nuestro trabajo no 
ha terminado. Seguiré luchando por mejores calles, desarrollo 
económico, seguridad pública, creación de empleos, expansión 
del comercio minorista, una gestión fiscal responsable y una mejor 
calidad de vida para cada residente.
El futuro de la Ciudad de California es prometedor. Con su apoyo 
continuo, podemos aprovechar los avances que hemos logrado, 
crear nuevas oportunidades para las familias y las empresas y 
asegurar que nuestra comunidad siga avanzando con propósito, 
responsabilidad y una visión compartida.
Respetuosamente, le solicito su voto.

Marquette Hawkins Marquette Hawkins

015-C036

Candidate Statement 
City of California City Mayor

Name: Isaac Barcelona  � Age: 77
Occupation: CEO/BUSINESS OWNER

Integrity, ability, creativity and above all truth.

This is what I offer and what California City leadership needs.

I am a man of my word.  I am available, committed and 
accessible.

I do not promise things I am not able to accomplish, but I will do 
everything I can to make things better than how I find them.

We need to resolve the SDI issues, pending lawsuits and refresh 
City Hall premises to show pride in our City.

I am already pursuing agencies that specialize in grants to help 
us repair our crumbling roads, clean up our boulevard to create 
much needed curb appeal, replace our aged water infrastructure, 
restore our Landmark Central Park Lake, Balsitis, Tierra Del Sol 
Golf Course, our Airport, and provide sewer instead of septic for 
our business community.

This is how we will attract Industry to Cal City.

My vision is to make our City an Oasis In The Desert and 
improve the quality of life for all of our residents, seniors, 
veterans, and families.

If you are serious about positive change and restoring our city 
and its leadership, then please elect me as your next Mayor.

Declaración del Candidato
Alcalde de la Ciudad de California

Nombre: Isaac Barcelona  � Edad: 77
Ocupación: DIRECTOR EJECUTIVO/PROPRIETARIO DE EMPRESA

Integridad, capacidad, creatividad y, sobre todo, verdad.
Esto es lo que ofrezco y lo que necesita el liderazgo de la Ciudad de 
California.
Soy un hombre de palabra.  Estoy disponible, comprometido y 
accesible.
No prometo cosas que no puedo cumplir, pero haré todo lo que esté 
a mi alcance para mejorar las cosas y dejarlas mejor de como las 
encontré.
Debemos resolver los problemas relacionados con el seguro de 
incapacidad estatal y las demandas pendientes, y renovar las 
instalaciones del Ayuntamiento para demostrar el orgullo que 
sentimos por nuestra ciudad.
Ya estoy buscando agencias especializadas en subvenciones que 
puedan ayudarnos a reparar nuestras calles deterioradas, mejorar 
nuestro bulevar para crear una imagen más atractiva, reemplazar 
nuestra antigua infraestructura de agua, restaurar el lago de Central 
Park, Balsitis, Tierra Del Sol Golf Course y nuestro aeropuerto, y 
proporcionar un sistema de alcantarillado en lugar de sistemas 
sépticos para nuestra comunidad empresarial.
Así es como atraeremos industrias a Cal City.
Mi visión es convertir nuestra ciudad en un Oasis en el Desierto y 
mejorar la calidad de vida de todos nuestros residentes, adultos 
mayores, veteranos y familias.
Si está comprometido con un cambio positivo y con restaurar 
nuestra ciudad y su liderazgo, entonces, por favor, elíjame como su 
próximo alcalde.

Isaac Barcelona Isaac Barcelona



015-C037

Candidate Statement 
City of California City, City Council, District 1

Name: Jeanie O’Laughlin  �A ge: 70
Occupation: CERTIFIED PUBLIC ACCOUNTANT
Our city is our home, and we all have a stake in its future.

I have called California City home since 2016. My children and 
grandchildren are part of this community, and I intend to spend the 
rest of my life here. What happens to our city affects all of us—our 
families, our homes, and our future.

As a Certified Public Accountant, former Finance Director/Assistant 
City Manager, and Mayor; I understand our city’s finances and the 
importance of accountability. While I was Mayor, together, we made 
progress. Our city completed long-overdue financial audits and 
restored eligibility for approximately $5 million in infrastructure grant 
funding.

But our work isn’t finished.

We need responsible budgets. We need transparency at City Hall. 
We need safe neighborhoods, dependable infrastructure, strong city 
services, and responsible growth. Most importantly, we need to know 
where our tax dollars are going. We need to stop spending millions of 
dollars on attorney fees and lawsuits and invest in our community.

This isn’t about politics. It’s about our community.

We live here. We raise our families here. We are building our future 
here.

Let’s protect what we’ve built and move California City forward—
together.

Dr. Jeanie O’Laughlin, CPA — Accountability Matters.

Declaración de la Candidata
Concejo Municipal de la Ciudad de California, Distrito 1

Nombre: Jeanie O’Laughlin  �E dad: 70
Ocupación: CONTADORA PÚBLICA CERTIFICADA
Nuestra ciudad es nuestro hogar y todos tenemos un interés en su 
futuro.

La Ciudad de California es mi hogar desde 2016. Mis hijos y nietos son 
parte de esta comunidad y tengo la intención de pasar aquí el resto de mi 
vida. Lo que sucede con nuestra ciudad nos afecta a todos—a nuestras 
familias, nuestros hogares y nuestro futuro.

Como Contadora Pública Certificada, exdirectora de Finanzas, 
exadministradora municipal adjunta y exalcaldesa, entiendo las finanzas 
de nuestra ciudad y la importancia de la rendición de cuentas. Durante 
mi mandato como alcaldesa, juntos logramos avances. Nuestra ciudad 
realizó auditorías financieras que llevaban mucho tiempo pendientes y 
recuperó la elegibilidad para recibir aproximadamente $5 millones en 
fondos de subvenciones para infraestructura.

Pero nuestro trabajo no ha terminado.

Necesitamos presupuestos responsables. Necesitamos transparencia 
en el Ayuntamiento. Necesitamos vecindarios seguros, infraestructura 
confiable, servicios municipales sólidos y un crecimiento responsable. 
Lo más importante es que debemos saber en qué se gastan nuestros 
impuestos. Debemos dejar de gastar millones de dólares en honorarios 
de abogados y demandas e invertir en nuestra comunidad.

Esto no se trata de política. Se trata de nuestra comunidad.

Vivimos aquí. Criamos a nuestras familias aquí. Estamos construyendo 
nuestro futuro aquí.

Protejamos lo que hemos construido y hagamos avanzar a la Ciudad de 
California—juntos.

Dra. Jeanie O’Laughlin, CPA — La rendición de cuentas importa.

Jeanie O’Laughlin Jeanie O’Laughlin



015-C038

Candidate Statement 
City of California City, City Council, Short Term

Name: Dawn Ferguson  �A ge: 63
Occupation: BUSINESS OWNER
Since moving to California City in 2003, I have proudly served 
our community in a variety of roles that have given me firsthand 
knowledge of how our city operates and the importance of 
responsive public service.
My experience includes working in Animal Control, the 
Water Department, Customer Service, Water Billing, Water 
Conservation, and as Administrative Assistant to the Fire Chief, 
where I supported department operations and helped secure 
grant funding for our first responders.
As the owner of multiple small local businesses, I understand 
firsthand what it takes to invest in California City, create jobs, 
serve customers, and help strengthen our local economy. I 
also served three years as Vice President of the California 
City Chamber of Commerce, supporting local businesses and 
organizing community events.
If elected, I will bring experience, integrity, and common-sense 
leadership to the City Council. I will listen to residents, support 
public safety, encourage responsible economic growth, promote 
transparent and fiscally responsible government, and work 
collaboratively to build a stronger future for California City.
I would be honored to earn your trust and your vote.
Serving with Integrity. Leading with Faith.
Live by Proverbs 3:5–6

Declaración de la Candidata
Concejo Municipal de la Ciudad de California, Término Corto

Nombre: Dawn Ferguson  �E dad: 63
Ocupación: PROPRIETARIA DE EMPRESA
Desde que me mudé a la Ciudad de California en 2003, he tenido el 
orgullo de servir a nuestra comunidad en diversos cargos que me han 
permitido conocer de primera mano cómo funciona nuestra ciudad 
y la importancia de brindar un servicio público que responda a las 
necesidades de la comunidad.

Mi experiencia incluye trabajar en Control de Animales, el Departamento 
de Agua, Atención al Cliente, Facturación de Agua, Conservación del 
Agua y como Asistente Administrativa del Jefe de Bomberos, donde 
apoyé las operaciones del departamento y ayudé a conseguir fondos de 
subvenciones para nuestros servicios de emergencia.

Como dueña de varias pequeñas empresas locales, entiendo de primera 
mano lo que implica invertir en la Ciudad de California, crear empleos, 
atender a los clientes y ayudar a fortalecer nuestra economía local. 
También me desempeñé durante tres años como vicepresidenta de la 
Cámara de Comercio de la Ciudad de California, donde apoyé a las 
empresas locales y organicé eventos comunitarios.

Si soy elegida, aportaré experiencia, integridad y un liderazgo con 
sentido común al Concejo Municipal. Escucharé a los residentes, 
apoyaré la seguridad pública, fomentaré el crecimiento económico 
responsable, promoveré un gobierno transparente y fiscalmente 
responsable y trabajaré de manera colaborativa para construir un futuro 
más sólido para la Ciudad de California.

Sería un honor ganarme su confianza y su voto.

Servir con integridad. Liderar con fe.

Vivir según Proverbios 3:5–6
Dawn Ferguson Dawn Ferguson



015-C039

Candidate Statement 
City of California City, City Council, District 3

Name: James Creighton  �A ge: 69
Occupation: RETIRED

Residents of California City, District 3:

California City is our community, and I am asking for your vote so 
I can continue working to make it stronger and more financially 
secure.

I have had the privilege of serving our community for five years 
on the Planning Commission, including three years as Chairman, 
and four years on the City Council. Most recently, I was selected 
to fill a vacancy on the Council to once again serve the residents 
of California City.

One of my priorities has been finding ways to increase City 
revenue and strengthen essential services. I brought forward 
an increase in the Sales and Use Tax and worked to place an 
increase in the Transient Occupancy Tax on this November’s 
ballot. If approved by voters, the additional revenue from visitors 
staying in our local hotel will help support our city without 
increasing taxes on California City residents.

Public service has been a large part of my life. I served 25 years 
on active duty in the United States Air Force, followed by 11 
years of federal civil service.

I respectfully ask for your vote and the opportunity to continue 
working for District 3 and our entire community.

Declaración del Candidato
Concejo Municipal de la Ciudad de California, Distrito 3

Nombre: James Creighton  �E dad: 69
Ocupación: JUBILADO

Residentes de la Ciudad de California, Distrito 3:

La Ciudad de California es nuestra comunidad y les pido su voto 
para poder seguir trabajando para fortalecerla y hacerla más sólida 
en términos financieros.

He tenido el privilegio de servir a nuestra comunidad durante 
cinco años en la Comisión de Planificación, incluidos tres años 
como presidente, y durante cuatro años en el Concejo Municipal. 
Más recientemente, fui seleccionado para ocupar una vacante en 
el Concejo para volver a servir a los residentes de la Ciudad de 
California.

Una de mis prioridades ha sido buscar formas de aumentar los 
ingresos de la ciudad y fortalecer los servicios esenciales. Propuse 
un aumento del Impuesto sobre las ventas y el uso y trabajé para 
incluir un aumento del Impuesto sobre la ocupación transitoria 
en la boleta electoral de noviembre. Si los votantes lo aprueban, 
los ingresos adicionales provenientes de los visitantes que se 
hospedan en nuestro hotel local ayudarán a financiar nuestra ciudad 
sin aumentar los impuestos para los residentes de la Ciudad de 
California.

El servicio público ha sido una parte importante de mi vida. Presté 
servicio activo durante 25 años en la Fuerza Aérea de los Estados 
Unidos, seguidos de 11 años en la administración pública federal.

Respetuosamente, le solicito su voto y la oportunidad de seguir 
trabajando para el Distrito 3 y toda nuestra comunidad.

James Creighton James Creighton



015-C040

Candidate Statement 
City of Ridgecrest Mayor

Name: Jeremy “JV” Vaughan  �A ge: 51
Occupation: CHIEF STRATEGY OFFICER, U.S. NAVY

My name is Jeremy “JV” Vaughan  and I ask for your support for 
Mayor of Ridgecrest.

I am a husband, father, coach, neighbor, veteran, and public 
servant. For me, service has never been a job. It has been the 
purpose of my life.

My wife and I chose to build our future in Ridgecrest because we 
believe in this community and the people who make it special. 
We have raised our daughters on the values of faith, integrity, 
hard work, and service. Whether coaching young athletes, 
mentoring future leaders, volunteering in our community, or 
leading in the Navy and at China Lake, I have learned that 
leadership is not about a title. It is about being part of a team, 
helping others succeed, and accomplishing more together.

After more than twenty-seven years serving our nation, my family 
chose Ridgecrest because we believe what we accomplish here 
matters to our community and our nation.

As your Mayor, I will listen first, bring people together, and lead 
with integrity by making transparent decisions that strengthen our 
community and keep Ridgecrest Rising.

Serving as your Mayor would be my opportunity to give back to 
the community that has given my family so much.

Declaración del Candidato
Alcalde de la Ciudad de Ridgecrest

Nombre: Jeremy “JV” Vaughan  �E dad: 51
Ocupación: DIRECTOR DE ESTRATEGIA, MARINA DE LOS ESTADOS UNIDOS

Mi nombre es Jeremy “JV” Vaughan y les pido su apoyo para ser 
alcalde de Ridgecrest.
Soy esposo, padre, entrenador, vecino, veterano y servidor 
público. Para mí, servir nunca ha sido un trabajo. Ha sido el 
propósito de mi vida.
Mi esposa y yo elegimos construir nuestro futuro en Ridgecrest 
porque creemos en esta comunidad y en las personas que la 
hacen especial. Hemos criado a nuestras hijas con los valores 
de la fe, la integridad, el trabajo arduo y el servicio. Ya sea 
como entrenador de jóvenes atletas, mentor de futuros líderes, 
voluntario en nuestra comunidad o líder en la marina y en China 
Lake, he aprendido que el liderazgo no se trata de un título. Se 
trata de ser parte de un equipo, ayudar a los demás a tener éxito 
y lograr más juntos.
Después de más de veintisiete años al servicio de nuestra 
nación, mi familia eligió Ridgecrest porque creemos que lo que 
logramos aquí es importante para nuestra comunidad y nuestra 
nación.
Como su alcalde, primero escucharé, uniré a las personas y 
lideraré con integridad al tomar decisiones transparentes que 
fortalezcan nuestra comunidad y mantengan a Ridgecrest en 
ascenso.
Servir como su alcalde sería mi oportunidad de retribuir a la 
comunidad que tanto le ha dado a mi familia.

Jeremy “JV” Vaughan Jeremy “JV” Vaughan



Candidate Statement 
City of Ridgecrest City Council

Name: DEBILYN KINZLER  � Age: 57
Occupation: COMMUNITY COLLEGE PROFESSOR

My name is Debilyn Kinzler, and I am honored to announce my 
candidacy for Ridgecrest City Council.

I came to Ridgecrest to teach at Cerro Coso Community College, 
but it wasn’t long before this remarkable community became 
home. My husband and I have four children, and over the years 
I have become deeply invested in the people, businesses, and 
organizations that make Ridgecrest such a special place to live 
and work.

As a professor, I teach first-year composition, creative writing, 
and public speaking. I earned my bachelor’s and master’s 
degrees in English from California State University, Northridge, 
and am a Ph.D. doctoral candidate in English Literature with an 
emphasis in American Studies at Claremont Graduate University.

Teaching has taught me to listen carefully, consider different 
perspectives, and seek common ground before making 
decisions. If elected, I will bring that same thoughtful approach to 
the City Council. I will work to support our residents, strengthen 
our local businesses, and help ensure Ridgecrest continues to 
thrive.

My priority will always be our community. Every decision I make 
will be guided by what is best for Ridgecrest as a whole. It would 
be a privilege to earn your trust and your vote.

Declaración de la Candidata
Concejo Municipal de la Ciudad de Ridgecrest

Nombre: DEBILYN KINZLER  � Edad: 57
Ocupación: PROFESORA DE COLEGIO COMUNITARIO

Mi nombre es Debilyn Kinzler y me honra anunciar mi 
candidatura para el Concejo Municipal de Ridgecrest.

Llegué a Ridgecrest para enseñar en Cerro Coso Community 
College, pero no pasó mucho tiempo antes de que esta 
extraordinaria comunidad se convirtiera en mi hogar. Mi esposo 
y yo tenemos cuatro hijos y, con los años, me he involucrado 
profundamente con las personas, empresas y organizaciones que 
hacen de Ridgecrest un lugar tan especial para vivir y trabajar.

Como profesora, enseño composición de primer año, escritura 
creativa y oratoria. Obtuve mis títulos de licenciatura y 
maestría en inglés de California State University, Northridge, 
y soy candidata a un doctorado en Literatura Inglesa, con 
especialización en American Studies, en Claremont Graduate 
University.

La enseñanza me ha enseñado a escuchar con atención, 
considerar diferentes perspectivas y buscar puntos en común 
antes de tomar decisiones. Si soy elegida, llevaré ese mismo 
enfoque reflexivo al Concejo Municipal. Trabajaré para apoyar 
a nuestros residentes, fortalecer nuestras empresas locales y 
ayudar a asegurar que Ridgecrest siga prosperando.

Nuestra comunidad siempre será mi prioridad. Cada decisión 
que tome estará guiada por lo que sea mejor para Ridgecrest en 
su conjunto. Sería un privilegio ganarme su confianza y su voto.

Debilyn Kinzler Debilyn Kinzler

015-C041

Candidate Statement 
City of Ridgecrest City Council

Name: Brenda Licitra  � Age: 
Occupation: 
I earned my Bachelor’s degree and spent 10 years working in 
industry before accepting a position at China Lake Ranges. I 
believe the Eastern Sierras is the most beautiful place I’ve lived 
and want to keep it that way. I am opposed to the Inyokern Data 
Center.
My husband and I met while working at Google in 2014. 
We left Silicon Valley because we wanted a better quality 
of life, not more AI-powered surveillance like Flock. We’ve 
become active community leaders with Ridgecrest 50501 and 
regularly participate in City Council meetings. I’ve learned that 
real progress comes from listening to people with different 
perspectives and finding common ground.
I believe investing in our community is the best way to build a 
safer future. Improving our parks and creating more opportunities 
for people of all ages, especially teenagers, can strengthen 
neighborhoods and reduce crime by giving people positive places 
to gather.
I’m also committed to finding practical, cost-effective water 
solutions that protect our future without placing unnecessary 
financial burdens on Ridgecrest ratepayers. I will work to ensure 
our city makes responsible decisions that balance growth, fiscal 
responsibility, and the quality of life that brought so many of us 
here.
brendalicitra.com

Declaración de la Candidata
Concejo Municipal de la Ciudad de Ridgecrest

Nombre: Brenda Licitra  � Edad: 
Ocupación: 
Obtuve mi título de licenciatura y trabajé durante 10 años en la 
industria antes de aceptar un puesto en China Lake Ranges. Creo 
que la región de Eastern Sierras es el lugar más hermoso en el que 
he vivido y quiero que siga siendo así. Me opongo al Inyokern Data 
Center.

Mi esposo y yo nos conocimos mientras trabajábamos en Google en 
2014. Dejamos Silicon Valley porque queríamos una mejor calidad 
de vida, no más vigilancia con inteligencia artificial como Flock. Nos 
hemos convertido en líderes activos de la comunidad con Ridgecrest 
50501 y participamos con regularidad en las reuniones del Concejo 
Municipal. He aprendido que el verdadero progreso surge de 
escuchar a personas con diferentes puntos de vista y encontrar 
puntos en común.

Creo que invertir en nuestra comunidad es la mejor manera de 
construir un futuro más seguro. Mejorar nuestros parques y crear 
más oportunidades para personas de todas las edades, en especial 
para los adolescentes, puede fortalecer los vecindarios y reducir la 
delincuencia al ofrecer lugares positivos donde las personas puedan 
reunirse.

También me comprometo a encontrar soluciones prácticas y 
rentables para el agua que protejan nuestro futuro sin imponer 
cargas financieras innecesarias a quienes pagan las tarifas 
de Ridgecrest. Trabajaré para asegurar que nuestra ciudad 
tome decisiones responsables que equilibren el crecimiento, la 
responsabilidad fiscal y la calidad de vida que atrajo a tantos de 
nosotros a este lugar.

brendalicitra.com
Brenda Licitra Brenda Licitra



Candidate Statement 
City of Ridgecrest City Council

Name: LAWRENCE C. GACETA  � Age: 57
Occupation: ANALYST

I’m Lawrence Gaceta and running for Ridgecrest City Council. 
My family has been proud to make Ridgecrest our home since 
2003. I dedicated 20 years of my life to the United States Navy, 
retiring honorably as an Aviation Ordnanceman Senior Chief 
Petty Officer. Working an additional 20 years in military defense 
contracting, today, I stand before you as a senior logistics analyst 
with a doctorate-level practitioner mindset in organizational 
management and leadership.
My background and civic involvement trained me to look at 
communities through a specific lens. My mission is to bring 
foundational Hawaiian values to the governance of Ridgecrest. 
At the heart of this is the principle of stewardship—the absolute 
belief that every single person in Ridgecrest is a caretaker of 
this land, its people, and all of its resources. My vision builds 
upon existing core beliefs, supporting every resident in achieving 
generational growth, even when navigating our limited and 
scarcest resources. My values are anchored deeply in family, 
the philosophy of “each one, teach one,” and the fundamental 
belief that all progress—big or small—counts toward our ultimate 
goals. I’m committed to hearing various-level concerns and 
creating synergy within leadership to making the tough decisions. 
Transparency-integrity-accountability.  

Declaración del Candidato
Concejo Municipal de la Ciudad de Ridgecrest

Nombre: LAWRENCE C. GACETA  � Edad: 57
Ocupación: ANALISTA

Soy Lawrence Gaceta y me postulo para el Concejo Municipal de 
Ridgecrest. Mi familia ha tenido el orgullo de hacer de Ridgecrest 
nuestro hogar desde 2003. Dediqué 20 años de mi vida a la 
Marina de los Estados Unidos y me retiré con honores como 
Contramaestre Jefe de Artillería Aeronáutica. Después, trabajé 
otros 20 años en la industria de contratistas para la defensa 
militar, hoy, me desempeño como analista sénior de logística 
y cuento con una mentalidad profesional de nivel doctoral en 
gestión y liderazgo organizacional.
Mi experiencia y participación cívica me han enseñado a 
observar las comunidades desde una perspectiva específica. 
Mi misión es incorporar los valores fundamentales hawaianos 
a la gestión de Ridgecrest. En el centro de esta visión está el 
principio de la responsabilidad de cuidar: la firme convicción de 
que cada persona en Ridgecrest es responsable de cuidar de 
esta tierra, de sus habitantes y de todos sus recursos. Mi visión 
se basa en los valores fundamentales que ya existen y busca 
apoyar a cada residente para que alcance un crecimiento que 
beneficie a las generaciones futuras, incluso cuando debemos 
administrar nuestros recursos limitados y más escasos. Mis 
valores están profundamente arraigados en la familia, en 
la filosofía de “cada uno, enseña a uno” y en la convicción 
fundamental de que todo progreso, grande o pequeño, 
contribuye a alcanzar nuestras metas finales. Me comprometo 
a escuchar las preocupaciones de todos los niveles y a generar 
sinergias dentro del liderazgo para tomar decisiones difíciles. 
Transparencia-integridad-responsabilidad.

Lawrence C. Gaceta Lawrence C. Gaceta

015-C042

Candidate Statement 
City of Ridgecrest City Council

Name: John P. “Skip” Gorman  � Age: 
Occupation: 

I am a Vietnam veteran, retired electronics engineer from the 
Naval Air Weapons Center, and owner/operator of a local metal 
fabrication shop. My wife and I have proudly called Ridgecrest 
home for the past 54 years.

As your incumbent City Council member, I have worked to 
support projects that enhance our community, including the 
new Aquatics Center. Looking ahead, I hope to help establish 
a Performing Arts Center to provide additional opportunities for 
residents of all ages.

I have also contributed to Ridgecrest through public art, creating 
metal artwork displayed throughout the city, including the Rotary 
Peace Pole at Cerro Coso College.

If reelected, I will continue working to strengthen our community 
by promoting responsible leadership, encouraging thoughtful 
growth, and increasing openness and transparency in City 
Council proceedings. I am committed to listening to residents, 
making informed decisions, and ensuring our local government 
remains accessible and accountable.

It would be an honor to continue serving the people of 
Ridgecrest, and I respectfully ask for your vote.

Declaración del Candidato
Concejo Municipal de la Ciudad de Ridgecrest

Nombre: John P. “Skip” Gorman  � Edad: 
Ocupación: 

Soy veterano de Vietnam, ingeniero electrónico jubilado del 
Naval Air Weapons Center y dueño y operador de un taller local 
de fabricación de estructuras metálicas. Mi esposa y yo hemos 
tenido el orgullo de llamar hogar a Ridgecrest durante los últimos 
54 años.

Como miembro en ejercicio del Concejo Municipal, he trabajado 
para apoyar proyectos que mejoran nuestra comunidad, incluido 
el nuevo natatorio. De cara al futuro, espero ayudar a establecer 
un centro de artes escénicas que brinde más oportunidades a 
residentes de todas las edades.

También he contribuido a Ridgecrest mediante el arte público, al 
crear obras de metal que se exhiben en toda la ciudad, incluido 
el Rotary Peace Pole en Cerro Coso College.

Si soy reelegido, seguiré trabajando para fortalecer nuestra 
comunidad mediante la promoción de un liderazgo responsable, 
el fomento de un crecimiento bien planificado y una mayor 
apertura y transparencia en los procedimientos del Concejo 
Municipal. Me comprometo a escuchar a los residentes, tomar 
decisiones informadas y asegurar que nuestro gobierno local 
siga siendo accesible y rinda cuentas ante la comunidad.

Sería un honor seguir sirviendo a los habitantes de Ridgecrest y 
respetuosamente le solicito su voto.

John P. “Skip” Gorman John P. “Skip” Gorman



015-C043

Candidate Statement 
City of Ridgecrest City Council

Name: Ronald Strand  �A ge: 61
Occupation: RETIRED CITY MANAGER

My name is Ron Strand, and I am asking for your support for 
Ridgecrest City Council.

I proudly served the City of Ridgecrest for 40 years before 
retiring in January 2026. During that time, I spent 32 years with 
the Ridgecrest Police Department, including 10 years as Chief of 
Police. I then served 8 years as your City Manager, responsible 
for overseeing all city operations and managing the services our 
residents depend upon every day.

Throughout my career, my focus has always been improving the 
quality of life in our community. If elected, my priorities will reflect 
the priorities expressed by Ridgecrest residents: maintaining 
strong police, fire, and emergency medical services; repairing 
and maintaining our streets; improving parks, sports fields, 
and recreation opportunities; supporting local businesses; and 
continuing to make Ridgecrest a safe, attractive place to live and 
raise a family.

I will also continue to support NAWS China Lake, our 
community’s largest employer, by advocating for quality-of-life 
improvements that help recruit and retain the talented engineers, 
scientists, technicians, and support staff essential to its mission.

I offer proven leadership, decades of public service, and a 
commitment to putting Ridgecrest first. I would be honored to 
earn your vote.

Declaración del Candidato
Concejo Municipal de la Ciudad de Ridgecrest

Nombre: Ronald Strand  � Edad: 61
Ocupación: ADMINISTRADOR DE LA CIUDAD JUBILADO

Mi nombre es Ron Strand y les pido su apoyo para el Concejo 
Municipal de Ridgecrest.

Presté mis servicios con orgullo a la Ciudad de Ridgecrest 
durante 40 años antes de jubilarme en enero de 2026. Durante 
ese tiempo, trabajé 32 años en el Departamento de Policía de 
Ridgecrest, incluidos 10 años como jefe de Policía. Luego me 
desempeñé durante 8 años como administrador municipal, con la 
responsabilidad de supervisar todas las operaciones de la ciudad 
y gestionar los servicios de los que nuestros residentes dependen 
todos los días.

A lo largo de mi carrera, mi enfoque siempre ha sido mejorar 
la calidad de vida de nuestra comunidad. Si soy elegido, mis 
prioridades reflejarán las prioridades expresadas por los residentes 
de Ridgecrest: mantener servicios de policía, bomberos y atención 
médica de emergencia de calidad; reparar y mantener nuestras 
calles; mejorar los parques, campos deportivos y oportunidades 
recreativas; apoyar a las empresas locales; y seguir haciendo de 
Ridgecrest un lugar seguro y atractivo para vivir y criar una familia.

También seguiré apoyando a NAWS China Lake, el mayor 
empleador de nuestra comunidad, al promover mejoras en la calidad 
de vida que ayuden a atraer y conservar a los talentosos ingenieros, 
científicos, técnicos y personal de apoyo esenciales para su misión.

Ofrezco liderazgo comprobado, décadas de servicio público y el 
compromiso de poner a Ridgecrest en primer lugar. Sería un honor 
ganar su voto.

Ronald Strand Ronald Strand



Candidate Statement 
City of Shafter City Council

Name: DUSTI MCDARIS  � Age: 35
Occupation: DIRECTOR OF OPERATIONS
As a mother of three and a dedicated community volunteer, 
I understand the importance of building a city where families 
thrive, businesses succeed, and taxpayer dollars are managed 
responsibly. My decision to run for City Council is rooted in a 
commitment to thoughtful leadership, fiscal stewardship, and 
serving our community through grassroots involvement and 
meaningful civic engagement.
Professionally, I serve as the Operations Director for a 
homeschool resource center, where I oversee business 
management, budgeting, strategic planning, regulatory 
compliance, and daily operations. My background includes 
human resources, staff leadership and development, 
organizational compliance and financial planning. In addition to 
a Legal Studies degree, these experiences have strengthened 
my ability to analyze complex issues, develop practical solutions, 
manage teams effectively, and make informed decisions.
If elected, I will work to ensure every public dollar is spent wisely, 
encourage responsible economic development, support public 
safety, and promote thoughtful long-term planning. I believe 
residents deserve open communication, careful decision-making, 
and leadership that listens, values collaboration, and remains 
focused on serving the people and businesses with integrity and 
accountability. My desire is to build trust through educating voters 
and keeping residents well informed. It would be an honor and 
privilege to earn your vote!

Declaración de la Candidata
Concejo Municipal de la Ciudad de Shafter

Nombre: DUSTI MCDARIS  � Edad: 35
Ocupación: DIRECTORA DE OPERACIONES
Como madre de tres hijos y voluntaria comprometida con la comunidad, 
entiendo la importancia de construir una ciudad donde las familias 
prosperen, las empresas tengan éxito y los fondos de los contribuyentes 
se administren de manera responsable. Mi decisión de postularme para 
el Concejo Municipal nace de mi compromiso con un liderazgo reflexivo, 
la responsabilidad fiscal y el servicio a nuestra comunidad mediante la 
participación desde las bases y una participación cívica significativa.

En el ámbito profesional, me desempeño como directora de Operaciones 
de un centro de recursos para educación en el hogar, donde superviso 
la gestión empresarial, la elaboración de presupuestos, la planificación 
estratégica, el cumplimiento de las normas y las operaciones diarias. 
Mi experiencia incluye recursos humanos, liderazgo y desarrollo del 
personal, cumplimiento de las normas organizacionales y planificación 
financiera. Además de contar con un título en Estudios Jurídicos, 
estas experiencias han fortalecido mi capacidad para analizar asuntos 
complejos, desarrollar soluciones prácticas, gestionar equipos de manera 
eficaz y tomar decisiones fundamentadas.

Si soy elegida, trabajaré para asegurar que cada dólar público se gaste 
de manera responsable, fomentaré un desarrollo económico responsable, 
apoyaré la seguridad pública y promoveré una planificación cuidadosa a 
largo plazo. Creo que los residentes merecen una comunicación abierta, 
una toma de decisiones cuidadosa y un liderazgo que escuche, valore 
la colaboración y se mantenga enfocado en servir a las personas y 
empresas con integridad y rendición de cuentas. Mi deseo es generar 
confianza al informar a los votantes y mantener a los residentes bien 
informados. ¡Sería un honor y un privilegio ganarme su voto!

Dusti McDaris Dusti McDaris

015-C044

Candidate Statement 
City of Shafter City Council

Name: Cathy Prout  � Age: 
Occupation: INCUMBENT
I’m honored to serve as your Shafter Councilmember. 
Over the years I have been on the council, we are providing a higher 
level of service than is typical of a town this size.  
Our roads are maintained on a regular basis . 
Our safety rates are incredibly high with expansion of police services 
in Shafter and Gossamer.  
New parks built in  Shafter,  Gossamer , Marcona,  and Mission 
Lakes areas.
Our Shafter Library and Learning Center has expanded with outdoor 
chess garden.
New library services  added in Gossamer .
Our effort to restart the Shafter Aquatic Center after years dormant 
met with popular success with a grand opening in August. 
What’s next ?   
My top goal is to continue to encourage job development for our 
residents  as the only way to ensure our city can provide these 
services with a balanced budget.  
I watch every dime that is assigned in our budget and look beyond 
this year so that we are  able to provide these services in years to 
come . 
I would appreciate your vote . 
Cathy Prout

Declaración de la Candidata
Concejo Municipal de la Ciudad de Shafter

Nombre: Cathy Prout  � Edad: 
Ocupación: TITULAR
Es un honor para mí servir como su concejal municipal de Shafter. 

Durante los años que he formado parte del Concejo Municipal, hemos 
brindado un nivel de servicio superior al habitual para una ciudad de este 
tamaño.  

Nuestras calles reciben mantenimiento de forma regular. 

Nuestros niveles de seguridad son muy altos gracias a la ampliación de 
los servicios de policía en Shafter y Gossamer.  

Se han construido nuevos parques en las áreas de Shafter, Gossamer, 
Marcona y Mission Lakes.

Nuestra Biblioteca y Centro de Aprendizaje de Shafter se ha ampliado 
con un jardín exterior para jugar al ajedrez.

También se agregaron nuevos servicios de biblioteca en Gossamer.

Nuestro esfuerzo por reabrir el Shafter Aquatic Center, después de años 
sin funcionar, tuvo una gran aceptación con su inauguración en agosto. 

¿Qué sigue?   

Mi meta principal es seguir fomentando la creación de empleos para 
nuestros residentes, ya que es la única manera de asegurar que nuestra 
ciudad pueda brindar estos servicios con un presupuesto equilibrado.  

Superviso cada centavo adjudicado en nuestro presupuesto y miro más 
allá de este año para asegurar que podamos seguir brindando estos 
servicios en los próximos años . 

Agradecería su voto . 

Cathy Prout 

Cathy Prout Cathy Prout



015-C045

Candidate Statement 
Bear Valley Community Services District

Name: Don Johnson  � Age: 78
Occupation: CONSTRUCTION PROJECT MANAGER

I’m Don Johnson. Sandie and I have lived in BVS now for 
eight and a half years. I have served on the Infrastructure 
Committee and attended meetings regularly. I have over 45 
years’ experience in the construction industry. I know planning, 
scheduling, contracts, contract negotiations, and the bidding 
process. I want to represent all residents. I don’t see enemies. I 
see residents with different views, and possible solutions to our 
shared problems, not adversaries.

I want to hear from all sides and make decisions that reflect what 
the community wants. Not what I want or what I think is best. I 
believe in fiscal responsibility, transparency, and putting financial 
decisions before the people. I’ve heard we want transparency 
from every director on the board. I see very little of it in practice. 
I’m not of a political mindset and have no political aspirations 
whatsoever.

My goals are simple. Represent you, improve our community, 
restore our infrastructure, and stop wasteful spending. I also want 
to institute quarterly Town Hall Meetings where residents can ask 
questions, voice their concerns, and help find solutions to our 
ongoing challenges. I will be a director for you. All of you. I hope 
to earn your support.

Declaración del Candidato
Distrito de Servicios Comunitarios Bear Valley

Nombre: Don Johnson  � Edad: 78
Ocupación: GERENTE DE PROYECTOS DE CONSTRUCCIÓN

Soy Don Johnson. Sandie y yo hemos vivido en BVS 
durante ocho años y medio. He formado parte del Comité de 
Infraestructura y he asistido a las reuniones con regularidad. 
Tengo más de 45 años de experiencia en la industria de la 
construcción. Conozco sobre planificación, programación, 
contratos, negociación de contratos y el proceso de licitación. 
Quiero representar a todos los residentes. No veo enemigos. 
Veo residentes con diferentes puntos de vista y posibles 
soluciones a nuestros problemas comunes, no adversarios.

Quiero escuchar todas las opiniones y tomar decisiones que 
reflejen lo que la comunidad quiere, no lo que yo quiero o lo 
que yo creo que es mejor. Creo en la responsabilidad fiscal, 
la transparencia y en someter las decisiones financieras a 
consideración de la comunidad. He escuchado que queremos 
transparencia de cada director de la junta. Veo muy poca de ella 
en la práctica. No tengo una mentalidad política ni aspiraciones 
políticas de ningún tipo.

Mis metas son sencillas. Representarle a usted, mejorar nuestra 
comunidad, restaurar nuestra infraestructura y detener el gasto 
innecesario. También quiero establecer reuniones comunitarias 
trimestrales, donde los residentes puedan hacer preguntas, 
expresar sus inquietudes y ayudar a encontrar soluciones a los 
desafíos que enfrentamos. Seré un director para usted. Para 
todos ustedes. Espero ganarme su apoyo.

Don Johnson Don Johnson



015-C046

Candidate Statement 
Bear Mountain Recreation and Park District

Name: Jesus G. Perez  � Age: 
Occupation: BOARD MEMBER

My name is Jesus G. Perez, and I honorably serve as Chairman 
of the Board of Directors for Bear Mountain Recreation and Parks 
District (BMRPD). I continue to serve my hometown communities 
of Lamont, Fuller Acres, Weedpatch, Arvin, and Bakersfield. I 
grew up in the Lamont/Arvin community and obtained a Bachelor 
of Arts degree from California State University, Bakersfield. I work 
diligently for my community as a District Director in the Fourth 
District of the County of Kern.

Under my direction, BMRPD continues to operate in a fiscally 
responsible manner while pursuing a vision of expanding 
services for the community. I also made history as the first 
Director at Large from the Central Valley to be elected to the 
California Association of Recreation and Park Districts (CARPD). 
In 2026, I was elected President of CARPD statewide. Through 
established partnerships and serving on several committees, 
I have been able to effectively advocate for our community 
needs at the county and state levels. Trusted leadership. Proven 
service. Vote Jesus G. Perez!

Declaración del Candidato
Distrito de Recreación y Parques de Bear Mountain

Nombre: Jesus G. Perez  �E dad: 
Ocupación: MIEMBRO DE LA JUNTA

Mi nombre es Jesus G. Perez y tengo el honor de 
desempeñarme como presidente de la Junta Directiva de Bear 
Mountain Recreation and Parks District (BMRPD). Continúo 
sirviendo a las comunidades de mi ciudad natal: Lamont, Fuller 
Acres, Weedpatch, Arvin y Bakersfield. Crecí en la comunidad de 
Lamont/Arvin y obtuve una Licenciatura en Artes de Universidad 
Estatal de California, Bakersfield. Trabajo con dedicación por 
mi comunidad como director del Cuarto Distrito del Condado de 
Kern.

Bajo mi liderazgo, BMRPD continúa operando de manera 
responsable desde el punto de vista fiscal, mientras impulsa una 
visión para ampliar los servicios para la comunidad. También 
hice historia al convertirme en el primer director general del 
Central Valley elegido para la Asociación de California de 
Distritos de Recreación y Parques (CARPD). En 2026, fui elegido 
presidente estatal de la CARPD. Mediante alianzas establecidas 
y mi participación en varios comités, he podido defender de 
forma eficaz las necesidades de nuestra comunidad ante los 
gobiernos del condado y estatal. Liderazgo de confianza. 
Servicio comprobado. ¡Vote por Jesus G. Perez!

Jesus G. Perez Jesus G. Perez



015-C047

Candidate Statement 
Indian Wells Valley Water District

Name: DAVID SAINT-AMAND  � Age: 64
Occupation: RETIRED

I am the Vice-President of the Board of the Water District. I have 
a B.A. in Geology from U.C. California Santa Barbara, and a 
background in Program Management.

The Indian Wells Valley Water District is responsible for providing 
safe, reliable, and reasonably priced water to our customers. At 
the present time, there is a great deal of financial and regulatory 
pressure on the District from outside organizations and the 
District is working hard to address these challenges. If re-elected 
to the Board, I will continue to apply my strengths as a leader and 
geologist to meet these challenges appropriately, and ensure that 
District operations remain efficient and effective. I will work hard 
to control costs while supporting the proper maintenance and 
improvements necessary for serving our community today and 
in the future. I will continue to look for innovative and practical 
solutions for addressing our valley-wide ground water issues, 
focusing on those solutions that can achieve a result that is as 
fair as possible for all stakeholders.

It has been an honor to represent the interests of our customers 
for these past eight years. I have been and will remain committed 
to serving with transparency, integrity, and fairness.

Declaración del Candidato
Distrito de Suministros de Agua de Indian Wells Valley

Nombre: DAVID SAINT-AMAND  � Edad: 64
Ocupación: JUBILADO

Soy Vicepresidente de la Junta del Distrito de Agua.  Tengo una 
licenciatura en Geología de la Universidad de California en Santa 
Barbara y experiencia en Gestión de Programas.

El Distrito de Agua de Indian Wells Valley es responsable 
de proveer agua segura, confiable y a un precio razonable 
a nuestros clientes.  En este momento, hay mucha presión 
financiera y regulatoria sobre el Distrito de organizaciones 
externas, y el Distrito está trabajando arduamente para abordar 
estos desafíos.  Si soy reelecto para la Junta, seguiré aportando 
mis fortalezas como líder y geólogo para tratar estos desafíos 
de manera adecuada, y garantizar que las operaciones del 
Distrito sigan siendo eficientes y eficaces.  Trabajaré mucho 
para controlar los costos mientras respaldo el mantenimiento 
adecuado y las mejoras necesarias para brindar servicios a 
nuestra comunidad hoy y en el futuro.  Sigo buscando soluciones 
innovadoras y prácticas para abordar nuestras cuestiones 
de aguas subterráneas de todo el valle, con foco en aquellas 
soluciones que pueden alcanzar un resultado lo más justo 
posible para todas las partes interesadas.

Ha sido un honor representar los intereses de nuestros clientes 
durante estos últimos ocho años.  Me he comprometido y seguiré 
comprometiéndome a trabajar con transparencia, integridad y 
justicia.

David Saint-Amand David Saint-Amand
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